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LJe Ausonianis studiis poetarum Graecorum scripturo pauca 
mihi praemonenda videntur, quibus exponam, qualis in eo fuerit 
linguae Graecae notitia. Atque hoc quidem non modo e vestigiis 
Graecis sermoni eius impressis apparebit, sed etiam ex eis quae ipse 
nobiscum communicat de eruditione atque studiis suis, quae uno 
obtutu contemplari ex usu fore spero. 

Eis igitur nasci videmus nostrum auspiciis^ quibus vix invenias 
studiis Graecis faustiora: patrem scilicet lulium Graece loqui solitum 
esse dicit XI 2 9—10 

sermone impromptus Latio, verum Attica lingua 
sufifecit culti vocibus eloquii. 
Sed quominus his auspiciis responderet eventus, impedivit 
quod a prima infantia traditus est Arborio avunculo. Hic, „frater 
genetricis** (XV 5 7 ) erat rhetor Latinus (XV $ 13-14). 
(Tolosa) ornasti cuius Latio sermone tribunal. 
Senex eum Ausonius versibus celebrat reverentia atque pietate 
redundantibus (XV 5). Quanto putabimus puerum amore in eum 
fuisse accensum, 

qui se lactantem puerum iuvenemque virumque 
artibus ornaret, quas didicisse iuvat 
(1. 1. 9-io). 

Nec modo litteris ille adulescentem videtur imbuisse, sed etiam 
primis eius poetandi conaminibus dux atque rector cxtitisse, 
cf. XV 5 .4 

haec tibi de Musis carmina libo tuis. 
Itaque huius auctoritate videtur factum esse ut Ausonius puLM* 
multo acrius incumberet in linguae vernaculae studium quam Graecae. 
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£x ipsius sera confessione concludere possumus, quanto magis eum 
allexerint grammatici rhetoresque Latini quam Graeci ; docuerunt 
Romulus, Corinthius, Menestheus grammatici Graeci, neque illorum 
culpa factum est quod dicit XVI 9 10-12 
primis docuere in annis 
ne forem vocum rudis aut loquendi 
set sine cultu, 
quamquam ne hoc quidem pro certo ponere licet, quod minus serio 
addit (1. 1. T3-u) 

obstitit nostrae quia credo mentis 
tardior sensus. 
Vera causa latet in versibus seqq. : 

neque disciplinis 
appulit Graecis puerilis aevi 
noxius error, 
errorem videlicet appellat Latii illud sermonis pecuUare studium ab 
avunculo excitum, quo Graeca Latinis longe posthabere consuerat. 
Primftiae institutionis Graecae quae tum fuerint, ipse tradit in 
libro protreptico ad nepotem dato XIII 45 seqq. 

prima monebo 
conditor Iliados et amabilis orsa Menandri 
evolvenda tibi, 
nec non certiores fimus de eiusdem methodo (v. 47 seqq.). 

Noxius autem ille error, quem ipse puerilis aevi dicit, adeo 
vestigia reliquit nuUa, ut obiter Ausoniana inspicienti frequentissime 
Graeca aute oculos versentur; nec desunt quibus iudicemus quanta 
in nostro fuerit Hnguae Graecae peritia. lUud ipsum quod errorem 
dicit noxium, quantum postea inde dolorem sumpserit ostendit; hic 
iUic summa cum reverentia de Graecorum litteris loquitur (cf. 
XVI 89, XIX 89-81, XVI 144). Quid mirum si non sequitur 
,,scientissimos veterum et Graeca vocabula fastidientes" (E XXI i 5 ), 
immo vero magnopere sibi videtur placere graecissando. Nam 
saepissime terminationes Graecas retinet ^), Graeca vocabula ante 



') V. ind. editionis Schenkelianae et K6ppel, Grammatischcs aiis Auson, 
Progr. Aschaffenb. 1878 p. 2 — 21. 
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eum a nullo usurpata in vernaculum sermonem inducit ^) vel si hoc 
non videntur pati posse Graecis litteris exarata Latinis admiscet, 
velut aloxQoOeiwiav (XXVIII 415), dfiODOorsQog , ov (XVIII is, 
XXVI 1 5), avXaxa (E. X 10), loooxskij, loojtXsvQa, OQd-oympia, OxaXfjt^d 
(XXVIII I 28-29), xarevavTla jtQOtxa (E. X 40—41) etc. Etiam Graecorum 
verborum profert lusus satis audaces, velut „glossa** sensu dubio 
(e. 78 2), xvod-oc: xooroc (e. 74 s), Ud^oc XiTog (e. 32) Theon iheoc et 
^9emv (E. VI s). 

lactat graecae linguae notitiam proferenda verborum graecorum 
origine aut significatione, velut ,,Ephemeris id est totius diei ne- 
gotium*' (IV 1.), „epitaphia, sc. titulos sepulcrales" (XVII i i). — 
,,libello Technopaegnii nomen dedi ne aut ludum laboranti aut 
artem crederes defuisse ludenti" (XXVII i 9); „epicedion — titulus 
a Graecis auctoribus" (XI 12); 

Grais schola nomine dictast 
iusta laboriferis tribuantur ut otia Musis; 
(XIII 2 6), 

congrege volgo 
nomen plateas perdere; (E X 22). 
Idem facit in nominibus propriis: ,,Hippolytos — Protesilaos, 
quod prima victima futurus eras — Idmona qupd vatem, medicum 
quod lapyga dicunt, Meroe*' (e. 19), 

Fatale ascriptum nomen mihi Protesilao 
(XVII 131), Philomusus (e. 40). 

Gravissima vero sunt, quae Ausonius ipse Graece scripsit; 
una cum latinis graeca leguntur in E. XIV, e. 28, e. 33, e. 7'/, e. 37-, 
suum occupat locum E. XII mixobarbaron ; mere Graeca sunt E. XIII, 
e. 31, e. 32, e. 90, brevia illa quidem, sed quae optime demonstrent, 
quam bene et expedite noster Graeco sermone usus sit. 

Neque parva bibliotheca Graeca gloriatur adversus Paulum, 
quem apud se inventurum esse dicit (E. XIV2S-33) 

tjctwr noXv(ioQ(pia jchjd-vv 
YQafifiaTixair rt jrXoxdc xal XoyodaidaXhjv, 



') V. ind. Schenltelii et Meiirer de Dec. Magni Ausonii genere dicendi, Monast. 
1873. p. 10—12. 



ddxTvXor yQojov xai doidoJtoXojp /o()/a^;9oa> 
ovv BaXhjg xiofico ovQfiara TaQ^ix^Qyq, 

oartadtxop re xlvaidov la)vixbv dfig^ortQCjd-ev, 
Qvd^ficov IIcvdaQixcov ivvofiov evejrirjv, 

elhjtodfjv oxd^ovra xal ov oxd^ovra TQlftetQOV 
oxroj &ovxv6l6ov, evvea Hqo66tov, 

QjjTOQixbv d-drj/ia, ooq^cov eQtxv6ea (pvXa. 
De poetis infra sermo erit; pedestres scriptores praeter Herodotum 
et Thucydidem aliis locis nominat Isocratem (E XVII 13), Platonem 
(XXI 2 69, XXVI I 10, XVI 27 5) nPlatonis Symposion composita in 
ephebos epyllia continere'* (XXVIII 4 10), Xenophontem (Cyri 
institutionem VIII 1 5 6). 

Locos annotat in indice Schenkelius Herodoti, Luciani, Plu- 
tarchi; sedulo inquirentibus forsitan plures reperiantur. 

Itaque cum Ausonium in Graecorum litteris et lingua multi- 
fariam videamus versatum, de poetarum Graecorum studiis similiter 
iudicare in promptu est; verum tamen longe aliud est ex operibus 
vestigia eorum conquirere. Nam quae nobis restant seram editionem 
recensionemque passa sunt ipsius poetae*, insuper maior pars 
auctorem habet admodum aetate provectum. Atqui ipse sibi est 
conscius, quam multa tam longo tempore in oblivionem ceciderint, cf. 
XIII 5X-55 : 

ecquando ista meae contingent dona senectae? 

quando oblita mihi tot carmina totque per aevum 

conexa historiae, soccos aulaeaque regum 

et melicos lyricosque modos profando novabis 

obductosque seni facies puerascere sensus? 
Per se etiam patet non omnium eorum scriptorum quos legerit 
vestigia apud eum reperiri necesse esse, cum alii magis, alii minus 
eum allexerint, multi vero ab ipsius scriptis tam longe recedant 
materia, ut eos quidem exprimendi uix relicta videatur occasio. 
Itaque cum mihi sit propositum ut eruam, qui poetae Graeci Auso- 
nianis vestigia impresserint, video ostendi posse non tam quos omnino 
legerit quam quibus maxime studuerit, et quemadmodum quae apud 
illos invenisset in suum usum verterit. Quod quo planius intellegatur 
ita ordinem instituo, ut gravissimum quodque locum editissimum 



obtineat et ut quibus nituntur quae de Ausonii arte vertendi prola- 
turus sum, haec ipsi illi (sc. extremo) huius disputatiunculae capiti 
sint proxima. 



Lyricorum locos raro inveniri consentaneum est cum et illi 
tam mutili ad nostram aetatem pervenerint neque ita multa Au- 
sonius reliquerit poemata lyrica. 

Novem lyricos dicit e. 33 2 (Sappho) dii evdrrj Zvqixwv et 
XXVI 2 30 „et lyrici vates numero sunt Mnemosynarum". Qui fuerint 
illi novem, apparet ex epigrammate A. P. IX 571, unde Aus. e. 33 
fluxisse infra demonstrabo, scilicet Stesichorus, Alcman, Bacchylides, 
Anacreon, Simonides, Ibycus, Alcaeus, Sappho, Pindarus. 

Cum Anacreonticis 15 et 16 (Bergk) comparantur Aus. 
XXV 6 — 7. Sed similitudo tam levis est ut non audeam locum pro 
certo ponere, praesertim cum Speck (Quaestt. Aus., Vratisl. 1874 
p. 26) Aus. XXV 65-6 ad Verg. Aen. XII. 68—69, XXV 7. ad 
Verg. Georg. IV 177 revocarit. 

Simonidis semel facit mentionem 
Aus. XVI 14 6 

carminibus quae prima tuis sunt condita in annis 
concedit Cei musa Simonidei; 
locos ipsos eius non inveni. 

Item Ibycum commemorat tantum XXVII 912 

Ibycus ut periit, index fuit altivolans grus. 
Sapphonis nomen saepius legitur 
Aus. e. 33 

Lesbia Pieriis Sappho soror addita Musis. 
cx A P. IX 571. 

Aus e. 95 12--13 et XXIV 24 v. p. 9. 

De metro Sapphico: 
Aus. IV 1 22 

fors et haec somnum tibi cantilena 
Sapphico suadet modulata versu. 
Lesbiae depelle modum quietis, 
acer iambe. 
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Aus. E. IV 91 

sunt et (hendecasyllabi) quos generat puella Sappho 
quos primus regit hippius secundus 
ut cludat choriambon antibacchus. 
Hoc quidem suppeditabat quivis rei metricae scriptor. Locos 
ipsos non inveni, nisi forte quis suadente metro 
Aus. IV I1-2 

Mane iam clarum reserat fenestras, 
iam strepit nidis vigilax hirundo. 
comparare vult cum mutilo Sapphonis fr. 88 (Bergk) 

Ti fi£ Ilavdlopig mQava (?) ;ff^Wc»^' 
(cf. Hesychii: wQava' y[eXi66vcov oQotprj), 

Unum P i n d a r u m laudat noster XX 163-4 
Milesius sum Thales, aquam qui principem 
rebus creandis dixi ut vates Pindarus 
Pind. 01. Ix 

jiQiarov fjev i!dco(). 
Sed hoc dictum adeo in proverbium abiit, ut nil certi hoc 
loco efficiatur: gravius videtur quod etiam in scholiis ad 01. i i 
Thaletis dictum cum hoc coniungitur: aQxr} yaQ rmv oXcov xard 
SaXfjv ro t5rfoj(>. 

Cui argumento si quis fidem habeat, etiam 
Aus. XXVII 94 

periurum Lapitham lunonia ludificat nubs 
revocare liceat ad Pind. Pyth. II, 33 sqq. 

Accedit quod in epistola XIV Paulo pollicetur inventurum 
eum apud se et alios libros et 

Qvd^fiSv IltvdaQixciv evvo/zov eveuilrjVy 

quae verba vix habemus quod meram gloriationem putemus esse. 

Itaque e toto numero unum Pindarum in manibus nostri fuisse 

cum ahqua veri specie asserere possumus, de ceteris non item. 

Poetarum gnomicorum unus locus legitur Pythagorae, 

quod ferunt, carminis aurei vv. 40 — 43: 

Mtj^' vjtvov (iaXaxotOiv ejt ofifiaOi JiQogde^aod-at, 
IIqIv rcov rjfieQiviov eQyo)v rQig exaorov ejteXd^elv 
nfj JcaQe^rjv; r/ &eQe§a'j ri fioi 6eov ovx ereXeod^ri) 



AQ^dfitPog 6'ajcb jcqcotov kjci^id^i xal fitTtJtHra 
AeiXa (ihv exjtQrjgag ijtijrXr/ooso, ;f()y/OTd dh TtQJtov. 
Cf. Aus. de viro bono XXX 14-16 

non prius in dulcetn declinans lumina somnum 
omnia quam longi reputaverit acta diei: 
quae praetergressus, quid gestum in tempore, quid non? 
etc. : V. 23 

sic dicta et facta per omnia 
ingrediens ortoque a vespere cuncta revolvens 
offensus pravis dat palmam et praemia rectis. 
Subiungo Solonem, cuius vestigium legitur XXVII 51-2 
Indicat in pueris septennia prima novus dens, 
pubentes annos robustior anticipat vox 
Sol. 271 (Bergk) 

Ualq /zhv avr]^oq tcov tTt vrjjtcog tQXog odovTOJV 
q>v6aq tx^dXXet JtQWTOV iv tJtT tTtOcv. 
Sed potius credam hoc petitum esse e Censorino de die nat. 
Xiy 7: „ut in elegia Solonis datur: ait enim in prima hebdomade 
dentes homini cadere, in secunda pubem apparere, tamen in 11. 
hebdomade vel incipiente tertia vocem crassiorem fieri". 

Censorini locos Schenkl in editione complures annotat ad 
Aus. XXXV^ cf. etiam quae infra in Hesiodo et in thesi I. allaturus sum. 



De scenicis poetis non multo certiora statuere licet; 
tragicos ne nominat quidem, loci perpauci sunt fabularum, quas illi 
tractaverunt, dubii ideo quod plerumque incertum est utrum ex 
ipsis an ahunde fluxerint; eos vero locos prorsus omittendos esse 
censui, qui potius ad Vergilium Ovidium Statium revocandi videantur. 

Sphingis aenigma exprimit XXVI 38-41, sed hoc nimis vulgatum 
est, ut non audeam argumenta Eur. Phoen. vel Soph. Oed. Tyr. 
pro fontibus ponere. 

Sophoclis unum locum dubitanter annotat Schenkl: 

Aus. IV 710-11 

infandas etiam veneres incestaque noctis 
dedecora et tragicos patimur per somnia coetus 
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Soph. Oed. R. 98 1 

jtoXXol yaQ ijdrj xav dvtiQaoir ^Qonov 
fifjTQl ^vvevvdod^rjOav^) 
ExEuripide quae annotavi, quamyissint dubia, reticere nolo : 
Aus. XXVII 9 5 

ludit et Aeaciden Parnasia Delphicolae sors. 
Aus. XVII 10 

impius ante aras quem fraude peremit Orestes, 
cf. Eur. Andromache 1085 seqq. 
Aus. XVII xo (Pyrrho) 
Orbe tegor medio, 
cf ibid. 1210— 14. 
Aus. XVII 163 

Astyanax Scaeis deiectus ab altis, 
cf Eur. Androm. 10 

QKfi^h^ra jcvQyojv jiorvdvaxr djt 6qMv)v 
(sed cf quae Schenkl e Senecae Troadd. ad hunc locum attulit). 

Vides quam debilia sint cuncta et obscura. Paullo certius de 
c o m i c i s statuere licet ; namque Menander quidem ab eo bis tervc 
nominatur, ni falior etiam exprimitur. 

Aus. XXVIII 4 12 quid Euenum 2) quem Menander sapientem 
vocavit? quid ipsum Menandrum? 
Aus. XIII 45 

prima monebo: 
conditor Iliados et amabilis orsa Menandri 
evolvenda tibi. 
Locos inveni hosce: 

Aus. XX 138 seqq. 

Pvdj^i Osavrdv 
labor molestus iste fructi est optimi 



*) Cf. Plat. Polit. TX 571 (Foerster Mus. Rhen 4O631). 

*) Lascivorum carminum poetam dici apparet. Hio Bergk errorem delitescere 
putat P. L. G. II 397: ,,Ausonius Mcnandri laudem, quae pertinebat ad alterutrum 
Pariorum elegiographorum, temere transtulic ad alium Euenum eroticorum auctorem qui 
post Menandri aetatem vixit.** — Quid si noster Euenum nisi e Menandro omnino 
non noVwiat? 



quid ferre possis, quidve non, dinoscere 

noctu diuque, quae geras. quae gesseris 

ad usque puncti tenuis instar quaerere, 
cf. Menandri Kcovhia^ofi^vai fr. II (Mein. IV 156) 

To yvmd^i oeavrov eoriv av rd JiQdyfiara 

ld\iq rd oavrov xal rl 001 Jtoirjrtov. 
Aus. e. 81 1-6 

Sit mihi talis amica velim, 

iurgia quae temere incipiat 

nec studeat quasi casta loqui, 

pulchra procax petulante manu 

verbera quae ferat et regerat 

caesaque ad oscula confugiat. 
cf Men. Thaid. fr. I (Mein. IV p. 131). 

^/lol (ilv a8ide ro lavri/v d^sd 

d^QaOelav coQalav de xal m(^av^v afm 

ddixovoav, djcoxXeiovOaVy alrovOav jtvxvd, 

fif/6tvbg eQojOav, jcQogjioiovfitVfjv d^dei 
Aus. e. II 3 

Sum dea quae raro et paucis occasio nota: 
in exemplari eius epigrammatis A. P. XVI 275 tantum : KaiQog 6 
jtavdafidroQ. KaiQfjv deum a Menandro appellatum esse Palladas 
testis est A. P. X 52 

Ev ye Xeymv rbv KaiQov eq)r/g d^eov, ev ye MevavdQe, 
(Men. fab. inc, fr. 500, Mein. IV 331), quod ipsum epigramma 
Ausonio poterat esse notum. ^) 

Fabula illa de Sapphone et Phaone item e Menandro ei 
innotuisse videtur, cf. Men. Leuc. fr. I (Meineke IV 158) 2-4 

rlv vjteQxofiJtov {^rjQojOa ^dojv 

olorQcovri Jtod^cp Qlxpac jterQag 

djto rrjXeq^avovQi 
cf Aus. e. 95 X3 „fastidita Phaoni*' et XXIV 24 

et de nimboso saltum Leucate minatur, 
Aus. XXV 3 5 seqq. 



*) De Palladae aetate v. infra. 
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utque Cratinus 
admoneo ante bibas, 
ieiunis nil scribo, 
(cf. etiam Aus. XXVI i 21 namque iniurium est de poeta male 
sobrio lectorem abstemium iudicare) neque congruit cum Hor. 
Ep. I 19 1-3 neque cum epigr. A. P. XIII 29 Ntxaiv^rov 
Oivog Toi x<^()/£X»Te xeksi raxvg tJtxog doidm 
vdwQ dh jtiva)p ovShv av rexoig (jog)6v. 
TovT^ eXeyev . . . 

KQaTlvog 

Locus a Dezeimeri correctus est, codices habent pro ,,utque 
Cratinus'' „aut Erasinus." 
Aus. XIII I 14 

6\g jtaldeg 01 yeQOVTsg 
= Aristoph. Nub, 141 7 adeo proverbium sapit^), -ut non audeam 
Aristophanis vestigium ponere, praesertim cum alibi invenerim 
nuUum. 

Itaque de poetis scenicis unum Menandrum inter auctores 
Ausonii ponere licet. 

Venio ad poetas epicos, e quibus Homerus, quippe qui 
in scholis legeretur, nostro et discenti et docenti in manibus fuerit 
necesse est. Nomen Homeri saepiuscule legimus, e. g. e. i 17, 
E. XVIII 13, XVI 22 17, XX II, VIII 4 19: Homerici oratores, ib. 
13 59: Homericos versus. 

Smyrnam patriam eius dicit XVIII 375 

quod si tibi dia Mosella 
Smyrna suum vatem vel Mantua clara dedisset 

Opera : XVII 6 2 Odyssean, XIII 2 46 conditor Iliados. 

Grammaticos qui in studiis Homericis versati sint nominat 
Cratetem Mallotam, Zenodotum, Aristarchum neque male de eorum 
studiis Homericis se praebet eruditum cf. E. XVIII 28-30, XX 12-13, 
XVI 143. 



') Cf. schoU, Aristoph. Nub. 1417, 



11 

Hisce studii Homerici indiciis uberrimis respondet satis magnus 
numerus verborum Graecorum epici ut ita dicam coloris, velut in 
E. XII d^Qadl^Oiv (4) JtsXH (9) fii]Tt6coPTeg (10) dotd^g (12) fioXjtrj (15) 
fhnfiaXyia Xioxrjv (24, cf. d-vfiaXyia X(6^7]v\\, IX 387) bjiXeto (29) djtdXafivog 
dvrJQ (33, cf. II. V 597«^. djt.) toCBTai (36) alia; sed talia non ad solum 
Homerum referri debent, cum et apud alios legantur et praesertim 
in eadem epistula duo vel tria Theocriti vestigia reperiantur satis 
certa. Eiusdem generis sunt E. XIV 31 dXijtodfjV 33 <jog)(ov eQixvdia 
g)vXa (cf. II. III 65 XV 265 d-ecov sQcxvdia dcopa), e. 2! 2 svl ^owlocVy 
ivi q)d^ifiivoLOtv (cf. infra de Theocrito) alia. 

Fabulae raro constat utrum ex ipso Homero an e posterioribus 

fluxerint, immo saepiuscule Vergilium Ovidium aliosve sapiunt Latinos, 

velut E. XI 8, XXIV 84-85 , XXVII 37 (Venus cum Marte deprensa) 

non tam Od. VIII 267 seqq. quam Ov. Metam. IV 167 seqq. olent; 

IV 724 seqq. melius ad Verg. Aen. VI 893 seqq. quam ad Od. XIX 

562 refertur. Etiam quae E. IV49 de raptu Proserpinae leguntur, 

minus cum hymno Homerico quam cum Ov. Met. V385 seqq. con- 

gruunt; certo E. XXIV 70 seqq. non ex Homero, sed e Ciceronis 

Tuscul. III 2663, item Ep. IX 14-15 ex Hor. Ep. I 2 28— 29 petita sunt. 

A ceteris segreganda videntur ea vestigia quae in epigrammatis 

sepulcralibus XVII 2— 27 inveniuntur. Imitationes illae sunt epigram- 

matum pepli Aristotelei qui cum non servatus sit integer, non semper 

dubitatione exemptum est, quid apud auctorem noster invenerit, 

quid ipse addiderit. Loci sunt fere hi: 

Aus. XVII 8 (Antilocho) 

carus et Atrideis, carus et Aeacidis 
consiliis belloque bonus 
cf. U. 23 556 570 305 522 etc. 

Aus. XVII 17 (Sarpedon) 
sanguineis fletus lacrimis 

II XVI 459 

alfiaToiooag 6h ipiddag xaTixsvsv SQa^s. 

Aus XVII 7 

genitore bono melior Diomedes 

II IV 405 

/ffislg TOi JtaTiQojv (liy ^dfisivovsg svxoftsd'' slvat cf 371 — 5. 
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Aus. XVII 23 

Ennomus hic Chromiusque iacent quis Mysia regnum 
cf. U. II 858 

MvOcdv dfc XQO/iig i]QX^ xcd 'Evvofiog doovtot/jg. 
Aus. XVII 2 

Quid prodest Helenes raptum punisse dolentem 
II II 590 

xlcad^at EXtvr^g oQfiijfiard xt Orovaxdq te. 
Aus. XVII II 

cui communis erat cum Diomede domus 
et Sthenelo, Euryalum 
cf. II II 563 seqq. 
Aus.XVII 8 

Troia capi sine quo perfida non poterat 
fortasse referendum est ad II II 371-5. 

Tum sunt loci quibus res apud Homerum narratae ita per- 
stringuntur, ut e memoria videantur promptae, velut 
E. XXV X07-8 

si tendi facilis cuiquam fuit arcus Ulixi 
aut praeter dominum vibrabilis ornus Achillei, 
cf. Od. XXI 9x II. XVI 14X seqq. 

Aus. XVI 167-8 

te fabulantem non Ulixes linqueret 

liquit canentes qui melodas virgines, 
cf. Od. XII 184 seqq. 

Aus XXVII 1 1 8 

quid praeter nubem Phaeacibus impositum ? mons, 

cf. Od. VIII 56. XIII X63. 

Verum hi loci tam vulgatas res tractant ut fere extiterint 
communes. Maioris momenti quippe qui complures versus continuos 
exprimant, hi loci videntur : 

Aus. VIII 1359 

II. VII 74-179 passim, 

Aus. VIII 4x9 

„Homerici oratores, subtilis deducta oratione Menelaus et instar 



13 

profundae grandinis ductor Ithacensius et melleo delibutus eloquio 
iam tertiae Nestor aetatis/' 

11 111213,221—3 et I248— 9 ; 
item Aus. XVI 22 16-24 et E. XVI 2 10-14. 

Grandinis imago ad celeritatem sermonis adaptata legitur 
etiam e. 114. 

Nestorem senem invenimus etiam e 185, VIII 19-20 , XXVI 2 n; 
locus satis communis fluxit ex II. 1 250-2. 

Annecto versus vel integros vel ex parte ab Ausonio expressos: 
Aus. E. XII 40 

Aijfi/jreQoq dyZaoxdQjtov 

= Hymn. Hom. IV4 /l?jffriTQog — dyXaoxdQJtov. 
Aus. E. XII 41 

bvd-a Oveg ^aXeQoi 
Od. Vin475 

xaQxc^QodovTOQ v6q, B^aXeQi] d^?/tf dii(piQ d?Mq>?}. 
Aus. E. XII 19 

ov ydQ (ioi ^efiiq eOrh 
Od. X73 

ov ydQ fiOL d^efug eOTiv. 
Aus. XVII 18 r 

Nastes Amphimachusque Nomionis inclita proles 
II. II 571 

Nd6T?ig /ifitplfiaxog re Nofilovoq ayXad rexva. 
Hesiodi nomen apud Ausonium invenimus in lemmate XXXII, 
variant codices partim „Hesiodus de aetate animantium," partim ,,de 
a, a. Hesiodion^' vel „ex Hesiodo" praebentes. Idem laudatur 
E. XVI 229 ,,convincit Ascraeum senem'*. Ita iam ab Ovidio 
(A. a. II 4) et Vergilio (E. VI 70) appellatur. 
Aus. E. XVI 2 27 seqq. 

generi hic superstes aureo 
satorque prolis aureae 
convincit Ascraeum senem 
non esse saeclum ferreum. 
resp. Hes. Op. et dies 174 seqq., inprimis 176 
vvv yitQ d?i yevoQ tori Oid/jQeov, 
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182 ovdt JtartjQ jraldeooiv ojiouoq ovdt ri jtatSeg 
184 ai)dh xaolyvrjTOc, <piXoQ tocsrai ojg ro jtaQoc jtsQ. 
Minus certus alter locus Aus. XIII 2 71 
mox pueros — 

pellexi ut mites peterent per acerba profectus. 
Op. et di. 290 seqq. 

— fiaxQog dh xal OQd-toq olf^og tg avTfjt^ 
xal TQrf/vq rojtQCQTOV. tjtriv 6" slg axQOV ixrjTat, 
Qrjidlrj dfj ejtscTa jtiXei, jaXejtr] jteQ eovOa, 
Theogoniae indicia non tam aperta sunt. Consentit sane noster 
cum Hesiodi theogonia multis rebus, tamen hic quoque valde dubium 
utrum ex ipso desumpserit an ex Hygino aliisve earum rerum scrip- 
toribus latinis. Tamen quaedam non piget ponere. 
Aus. XXVI 27 

tris Ope progeniti fratres, tris ordine partae 
Vesta Ceres et Juno — sorores 
cf. Hes. Theog. 454 seqq. 
Aus. XXVII 98 

quo generata Venus Saturnia desecuit falx. 
Aus. e. 34, 

Orta salo, ^uscepta salo, patre edita Caelo 
cf. Hes. Th. 175—200. 
Aus. E. XII 13 

MvrjfioCvvrjg xQt]6efivox6(iov jro/lfcantica Ttxva, 
E. IV 64 
Mnemosynes natas 

XXVI 30 
et lyrici vates numero sunt Mnemosynarum 
cf. Hes. Th. 53 et 915; sed hic locus satis communis. 
Restat Hesiodion de aetate animantium, Hes. fragm. 163 (Gottl.) 
Evvea tol ^dei yevedq XaxeQv^a xoQoivrj 
avdQoiv yrjQoivTGjj^ eXacpog 6e Te TeTQaxoQOJi^og. 
TQetg 6eXdq)0vg 6 xoQa^ yrjQdOxeTai. amaQ 6 (poivt§ 
Ivvea Tovg xoQaxag. 6exa S^fjfietg Tovg (poivixag, 
vvfiipai evJtXoxafioi, xovQai Aiog alyioxoio. 
Hoc Ausonius XXXII 2-8 paene ad verbum expressit, ultro 
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adiecit vv. g — 17 *). Graeca leguntur apud Plutarchum de or. 6ei. ii, 
ex quo si quis nostrum ut alia (v. ind. ed. Schenkl.) ita haec quoque 
hausisse velit, nil contra dicam, nisi quod apud illum „iusta senes- 
centum vita virorum** est annorum centum et octo, apud nostrum 
nonaginta sex. 

Indidem pendet Aus. XXVI 2 12-17. 

Panyassidis locum admodum dubitanter profero, non quo 
negem Ausonium eum novisse posse 2), sed quod lectiones codicum 
Ausonianorum gravissime laborant, atque adhuc inter viros doctos 
de textu restituendo disceptatur. Namque si cum Schenkelio legi- 
mus Aus E. XII 38 

6vv (pidX^] vinoque, irecjv awojidovc ftovoojv 
non male convenit cum Panyassidis fr. 12 (Kinkel) v. 12 — 13 
olvog yctQ jcvqI Ioov hmx^ovlotOLv ovsiag 
sO-Xov dXe^ixaxov jidOi]Q ovvojtfjdov «oed^g, 
quamquam locus satis videtur communis; contra si cuni Wilamo- 
witzio (Herm. 19 p. 461) 

Ovv (piXfp aequaevoque rscbv Ovvojtdovi fiovOcov 
omnis evanescit similitudo. 



Venio ad poetas A lexandrinos, e quibus quamquam no- 
minat nullum, tamen sunt qui Ausonio vestigia impresserint. Liceat 
etiam ponere Aus. E. XIV 29 

oaytadtxov xe xivatdov, lojvtxov afiq^oriQmd^ev 
quem versum de poesi eius generis Alexandrina intellegere haud 
absonum est. Callimachi nil inveni, credo quia tam pauca aetatem 
tulerunt, neque eorum quidem quos Meineke in anall. Alexandrinis 
collegit, ullum indicium repperi. Item Nicandri et Lycophronis opera 
frustra perscrutatus sum, quod in tanta materiae longinquitate haud 
mirum. 



') cf. Cens. de die nat. XVIII n : est praeterea annus, quem Aristoteles maxi- 
mum potius quam magnum appellat, quem solis et lunae vagarumque V stellarum orhes 
conficiunt, cum ad ideni, ubi quondam simul fuerunt, una referuntur. 

') Avienus Ausonii auctor (v. i.) ac paene aequnlis Panyassidem bis terve exprimit. 
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Attamen Apollonii Rhodii vestigia inveniuntur haecce: 
Aus. XXVII 9XO-.X2 

sicca inter rupes Scythicas stetit alitibus crux 
unde Prometheo de corpore sanguineus ros 
aspargit cautes et dira aconita creat cos. 
Ap. Rhod. Arg. III 851 seqq. 

IlQOfirjd^sTov (planta virosa) 
nQ07TO<pv8g To /' cwh^yjcy xaTaOTa^avTog ^Qa^s 
aieTov cb(i7]OTtco xv^j/iolg Ivl KavxaoioiOtv 
atfiaTckvT' Ix^Qcc IlQOfitjD^fJog fioysQolo. 
Aus. e. 197—8 

Idmona quod vatem dicunt 

discendas artes nomina praeveniunt. 
Ap. Rhod. Arg. I139 seqq. 

'idftcDv 6* vOTciTiog fiSTSxlad-sv oOOoi avaiov 
JiQyogy ijttl dedacog tov iov jiOQOV olcovotoiv 
ijis, 

Aus. XXVII 97 
non sine Hamadryadis fato cadit arborea trabs 
schol. Ap. Rhod. Arg. II 477 

^^H sjtel doxovOiv dfia Totg 6qvoI tpd-HQtDai, vi\ucpca AfjtadQvcidsc 
XsyovTat, 

Aus. XXIV 83 seqq. 
(alma Venus) 

natique in crimina confert 

dedecus ipsa suum quod pube pudenda 

Hellespontiaci ridetur forma Priapi 
fortasse ex scholl. Ap. Rhod. Arg. I932. 



Arati phaenomena et prognostica dubium est an 
graece noster legerit. Duae enim vel tres praesto crant versiones 
latinae, quae Ausonio quamvis Graeci esset amans, facilius lege- 
bantur. Tamen haud scio an unus locus possit pro documento esse: 
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Aus. VIII 5 
,,nec iam miramur licentiam poetarum qui omnia deo plena dixerunf' 
Arat. Phaen. 2-4 

fieoral de Aioq JtaOai fihv dyvial 
jraOat 6* dvd-QmJtmv dyoQal, fieOrfj de {^dXaOOa, 
Sed potest etiam spectare Vergilium qui illum locum Arati exprimit 
13uc. III 60 

lovis omnia plena. 
Ciceronis Aratea servata plerumque ab ipso in libris qui 
sunt de deorum natura et de divinatione, Ausonio nuUa impresserunt 
vestigia; omnino Schenkl exhibet nullum locum eorum librorum 
Tullianorum, quem noster expressisse videatur. (sed. cf. th. III.) 

Eo certius de Germanici Arateis constat, loci sunt fere hi: 

Aus. V 814 95 

inde ad Agenorei festinans cornua tauri 

Maius Agenorei miratur cornua tauri 
Germ. Ar. Progn. III ms 

hinc et Agenorei stellantia cornua tauri. 
Aus. VI 20 

pacem mundus agat 

Germ. Ar. Progn. III 89 

pacem mundus habet. 
Aus. XXIV 89 

maerentem pulsat puerum et graviora paventem 
Germ. Ar. Ph. 132 

attonitos linquens populos graviora paventis. 
Aus. XXX 7 

ille dies quam longus erit sub sidere cancri 
Germ. Ar. Progn. II 8 

omnia mitescunt tranquillo sidere cancri 
ib. III 146 

quidve fcrant gemini rapido quid sidere cancer 
ib. III 88 

si Venus ingressa est spatiosi sidera cancri. 
Ea clausula ctiam alibi legitur, cf quae infra p. 19 ex Avieno 
affcram (v. Amann de Corippo priorum poett. latt. imitatore p. 7). 

2 
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Aus. XVII 295 

clari flagrat qua stella leonis. 
Germ. Arat. Ph. 58 

tempus dexterius signat qua^) stella draconis. 
Aus. V 810 

ad tropicum pergit signum gelidi Capricorni 
Germ. Ar. Phaen. 7. 

diversasque secat metas gelidi Capricorni 
ib. 289 

cum sol ambierit metas gelidi Capricorni 

Capricornus in ultima sede etiam apud Ciceronem et Avienum, 

ut Aus. V 9 1 et XXX s. 

Aus. VI 26 

Cythereie Vesper 

Germ. Ar. Progn. 1 41 

Cythereius ignis. 

Aus. V 83 94 

Phryxeo ab Ariete pergens 

Aries Phryxee. 

Germ. Ar. Progn. III 78 

Phryxeum pecus. (v. Avienum.) 

Aus. V815 

scandit Lanigeri tropicum Sol aureus astrum 

Germ. Ar. Phaen. 706. 

Ortus Lanigeri properabunt condere sacrum. 

cf. Progn. I35 III 23, v. etiam Avienum. 

Aus. V 98 

Leofervidus igne perurit 

Germ. Ar. Progn. II 9 

siccus erit leo praecipue cum pectora fervent. 

Eorum nonnulla etiam apud Avienum inveniuntur Germanici 

aliquatenus imitatorem, e. g. 

Av. 1374 

torreret rutilo cum Phoebus sidere cancrum 

i 

') Sic legendum videtur cum codd. Strozziano et Urbinate, nisi quod hi pro 
„qua" praebent ,,quoque," sed vero ordine. 



19 

Av. 56. 

autumni reditu cur sub gelido capricorno, 
clausulam capricorn- habent vv. 649, 652,662, 707, 823,979, 1031, 
1048, 1244, 1252. 

Av. 1283 

Phryxei postquam pecoris proruperit ortus. 
Av. 515 

marcida Lanigeri tantum se forma sub auras. 

Atque haec quidem utrum ex hoc an ex illo noster sumpserit 
dubium, plura autem inveniuntur, e quibus eluceat etiam Avieni 
A r a t e a — aequalis propemodum — nostro fuisse cognita et lecta. 

Pro documentis sunt loci fere hi: 

Aus. IV 3 8 

ipse opifex rerum, rebus causa ipse creandis 
Av. 28 

sufficit alterno res semine rerum opifex hic. 
Aus. V 7 16 

hoc numero ad plenum vertens reparabitur annus 
Av. 1052. 

omnibus absolvit totas reparabilis annus. 
Aus. IV 3 12 

editus ante 

quam iubar et rutilus caelum illustraret Eous 
Av. 166 

qua pater Oceanus rutili reparator Eoi 
Av. 34 

tendat ut infusi rutilum iubar altera noctis 
cf. etiam Aus. XVIII 16 

sed liquidum iubar et rutilam visentibus aethram. 

Aus. XXVI 2 9 

inde t r i s u 1 c a lovis sunt f u 1 m i n a , Cerberus inde 
Av. 220 

moxque trisulca polo iaculatus fulmina celso. 
Aus. E. IV 49 

qualis floricoma quondam populator in Aetna 



Av. looo 

vel cum floricomo iam tellus vere movetur. 
,,floricomus'' apud antiquiores poetas non legitur; ab horum utroque 
in secunda versus sede ponitur. 

Hisce argumentis omnibus probari puto et Germanicum et 
Avienum nostro praesto fuisse; de ipso vero Arati opere tam non 
constat quam de Arateis Ciceronis. 



Theocritum nostro fuisse notum et lectum hisce indiciis 
probatur : 

Aus. E. XII 4 

ludimus a^Qadbpiv i v yfiari y 7/Qdoxovt8g 
Theocr. XIL 

fjXvB^eq ' ol dh Jtod-evvreq iv y fiar c y ?/ q d x o v i v. 
Aus. E. XIV33 

QrjTOQLXOV Ti d-iafia 
Theocr. 1 56 

aioXiyov tt ^df]fia 
Aus: XVI 2225 

a m b o loqui faciles, a m b o omnia carmina docti 
Theocr. VIII 4 

a fi(p o) CvQLCdhv 6 6 6 a ?] fi i v o) , a f( (p m d £ i 6 e v. 
Aus. E. XII 4x 

Bvd-a Cveq d-aXeQol jr o Xvyav 6 i a pocula rtvd-a 
Theocr. XIII 46 

}'jroL o xoiJQog ijtstys Jioroj jt X v y^av dia x q o) 6 v, 
Aus. e. 361 

Hanc volo, quae non volt, illam quaevolt ego nolo 
Aus. e. 941 

Hanc amo quae me odit contra hanc q u a e m e 
ama t odi. 
Theocr. VI 17 

xal g)£vy6L g^LXiovra xa\ ov (ptXiovra dtoix£L. 
Aus. e. 31 2 

Bdxypg, tvl C^coot tv, £v\ (p d^ t ji iv ol lv ^Ad (ov t v <; 
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Theocr. IV 42 

aXjrideg Iv l^cooIC lv, aviXjci6xoL 6b d^avovreq, ^) 



Suum locum teneant apologi Aesopici; Aesopum summa 
laude effert noster E. XVII 13*. ,,quis ita Aesopi venustates, quis so- 
phisticas Isocratis conclusiones?'*MittitProbo apologos aTitiano versos: 

E. XVI 1 2 : „apologos Titiani ad nobilitatem tuam 

misi gaudens atque etiam glorians fore aliquid, quod ad institutionem 
tuorum sedulitatis meae studio conferatur''. 
ib. 2 74 

apologos en misit tibi 
78 Aesopiam trimetriam, 

quam vertit exili stilo 

pedestre concinnans opus 

fandi Titianus artifex. 
88 sic iste qui natus tibi 

flos flosculorum Romuli 

nutricis inter lemmata 

lallique somniferos modos 

suescat peritus fabulis 

simul iocari et discere. 

Hanc ,,Aesopiam trimetriam*' iam Fabricius putavit esse fabu- 
las Babrii graecis choliambis scriptas, quas prosaico sermone Latino 
Titianus expresserat (ci. Aes. ed. de Furia p. CXII). 

Expressit Ausonius fabulam Aesopicam e. 71 ^). 
Languentem Gaium moriturum dixerat olim 

Eunomus: evasit fati ope, non medici. 
pauUo post ipsum videt aut vidisse putavit 

pallentem et multa mortis in effigie. 
„quis tu?** „Gaius** ait. „vivisne?** hic abnuit. „et quid 

nunc agis hic?*' ,,missu Ditis", ait, „venio 



') Sed. cf. quae Peiper comparat ex Anth. Pal. {J. J. Suppl XI 231). 
') Primus monuit Schneidewin Phil. I p. 420, 
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ut qui notitiam rerumque hominumque tenerem, 
accirem medicos.'' Eunomus obriguit. 

tum Gaius: ,,metuas nihil, Eunome: dixi ego et omnes 
nullum qui saperet dicere te medicum!'' 
cf. Babrius fab. 75 B." 

^laTQoq f)v areivoq, ovroq (xq Qcborrp 

jtdvTcov If-YOVTCov Mfj didid^i, omd^rjOij yaQ .... 
4 o d' aTtivi] q laTQog tljtev elg^aivofv 

bTotfia 6ei oe jtdvT tyeiv ajtoB^vr] oxe iq' 
9 Xqovo) 6* exelvog ex voomv avaOcpijXaq 

jtQo^Xd^ev (x>XQog, TOtg jtoolv (ioXiq ^alvmv. 

'0 6' iaTQog avTco' XatQ\ ecprj, ovvamr/Oag 

xal jtcog eyovotv 01 xdTco, ditjQcoTa. 

Kdxetvog eljtev ^HQe^ovOi Tfjg XfjB^i/g 

jtivovTeg. "^II Koq?/ 6e yw fieyag IIXovtcov 

jtQiotjV laTQOtg 6eivd JtdOiv r/jteiXovv 

ejtl T(p O^eQajteveiv Tovg vooovvTag dvO^Qcojtovg 

dvey QCicpov 6e Jt d v t a g' ev de Totg JtQCOTOig 

xal oe YQdcpeiv efieXXov dX)! eydy 6eiOag 

evd-vg jtaQTjXd-ov, J]ipdfii/v 6e tcov Ox/jJtTQcov 

xdjt(b/ioo avTOtg otl Ov Tatg dXr/O-eiaig 

lctTQog ovx eiy xal //dT//v ^te^Xi/d^r/g. 
Quod multo brevius est Ausonianum quam exemplar, non 
mirabimur, nam epigramma fabulae ambages non tolerabat; eadem 
causa a nostro videmus acumen melius expressum. Sed omnino 
versio non tam accurata est, ut ex ipso Graeco nostrum hausisse 
certum sit, praesertim cum non modo Titiani illa, sed sine dubio 
etiam aHae versiones ei praesto fuerint. 



lam veniamus ad Aus. XVII Epitaphia heroum qui 
bello Troico interfuerunt, quae ipse in praefatiuncula 
dicit e Graeco versa esse. Fontem eorum Aristotelis qui 
fertur P e p 1 u m dudum viri docti eruerunt. Namque sub Stagiritae 
nomine feruntur epitaphia eorum heroum ; quae utrum recte hoc 
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nomen gerant necne quamquam disputare non huius operis est, 
tajnen mea quidem sententia satis certo stant quae Schneidewin 
de eis disseruit (Phil. Ii seqq.) nisi quod is nonnuUa fortasse minus 
confidenter peplo ascribere debebat, Ausoniana dico. 

Hic paullum video nobis secedendum ab ea via rationeque 

quam adhuc secuti sumus, ideo quod ipse noster dicit vertisse se 

,,Graeca epigrammata, quae apud philologum quendam repperisset" 

(XVII i). Itaque Peplus ille nobis comparandus est cum Ausonio. 

Quo facto tria distinguuntur epitaphiorum genera: aut enim 

Ausonius imitatus est exemplaria Graeca, aut alia atque illa profert, 

quamquam eiusdem herois in quem Ausonianum fictum est, etiam 

Graecum invenitur epitaphium •, tertium vero genus est eorum 

Ausonii epigrammatum quorum omnino vestigium Graecum extat 

nullum. 

Sed hoc tertium genus non re fortasse, sed mero casu coacti 
sumus ponere, quoniam ea quae de Peplo ad nostram aetatem 
perve nerunt aperte manca sunt; quod si non ita se haberet, haud 
scio an totum evanesceret, cum epigrammata eius aut primo aut 
secundo generi ascribi possent. 

Atque primi generis sunt haec: 
Aus. XVII 4 

A i a c i s tumulo pariter tegor obruta Virtus 

inlacrimans bustis funeris ipsa mei 
incomptas lacerata comas quod pravus Atrides 

cedere me structis compluit insidiis. 
iam dabo purpureum claro de sanguine florem 

testantem gemitu crimina iudicii. 
Arist. pepl. ed Schneidewin (Phil. I) 7 
I^rf' eyco d rXdficov ^Qsrd jtaQa raids xdd-rjiiai 

AiavTog TVfi^m xstQOfiera jtXoxdfiovg 
O^vftov axei (leydXcp ^e^hjfievay eiJtSQ jixaiolQ 
d doXocpQWV JijtdTa xqb06ov Sfiov xexQiTai. 
Legitur epigr. Graecum in sylloga Florentina (cf. Schneide- 
win l. l), in anth. Palatina VII 145 ^CxXrjjtiddov, apud Tzetzam ad 
Posthom. 489, variantibus e parte lectionibus, sed noster liberius 
vertit, quam ut statuere possimus, utrum v. 4 &vvazai an xixQiTat 
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legerit. Cum ,;inconiptas lacerata comas'* (v. 3) cf. Ov. Met. XIII 
533 „albentes lacerata comas," cum extremo disticho Ov. Met. XIII 
394 ,,purpureum viridi genuit de caespite florem'' et Met. X 215. 

Aus. XVII 3 

Felix o Menelae deum cui debita sedes 

decretumque piis manibus Elysium 
Tyndareo dilecte gener, dilecte Tonanti 

coniugii vindex, ultor adulterii, 
aeterno poUens aevo aeternaque iuventa 

nec leti passus tempore nec senii. 
Arist. pepl. 3 

'OX^iog €0 MeriXae 06 yad^dvaroQ xal dy/jQc^g 

ev fiaxaQo^v vrjOoig yafi^Qe Aidc; jieydXov. 

Imitatio nostri uberior est: ev fiax, injO. bis expressum, item 
a^. xal dy. Nonnulla etiam hic sua Minerva addidit, velut „Tyndareo 
dilecte gener**, ,,coniugii vindex, ultor adulterii.** 

Aus. XVII 12 

Gunea pontus habet, tumulus sine corpore nomen 

fama homines inter, caelum animus repetit. 
cuncta elementa duci tanto commune sepulcrum ; 

quae? caelum et tellus et niare et ora virum. 

Arist. pepl. 32 

2!fjfia To fiev rovvfjog OQaq, y>vx^ 6e d-avovroc. 
deQ eg vyQov e^tj, Ofofta de jcovroq exec, 
cf. etiam 28. 

^(ofia fiev ev ^hovto) JlQod^oov TevO-Qr/dovog vlov 
xelrai, dvoixnorov 6'ovvo/ia rvfi^og exei. 
Adiecit Ausonius alterum distichon, quo acumen magis fiat 
conspicuum. 

Aus. XVII 2 2 et4 

oppetii manibus coniugis ipse meae, 
vindicem adulterii cum Clytemestra necet. 
Arist. pepl. 2 

Mvfjfia Tocf lirQeldeo) Jiyafiefivovog ov Qa xarexra 
6la KXvraifivfiCTQrj Tvv6aQig ovx oolmg. 



J 
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Aus. XVir 8 3-4 

praemia virtutis simul et pietatis adeptus 
servato Antilochus Nestore patre obii. 
Arist. pepl. 1 1 

Mvfiii ccQerf^g vlov rov NeOroQOQ jivtiXo/pto 
OQ d^dvev £v Tqou;} Qvodfievog JtaxbQa. 
Aus. XVII 91-4 

Hoc tegor in tumulo quarti iam prodigus aevi 

Nestor consilio clarus et eloquio •, 
obiecit sese cuius pro morte peremptus 
filius, et nati vulnere vivo pater. 
Arist. pepl. 9 

Tdv ^ad^m^ovv ^pvx^]v vorjiid re d^stov txovra 
avdQ^ dyad-ov xartxoj NioroQa rdv IIvXiov. 
ib. 10 

NiOroQa rov IIvXlcov rjy/iTOQa ijde d-avovra 
yf] xaxeyei ^ovXij (peQraxov ?jficB^ea)V. 
Aus. XVII 22 1-2 

Hippothoum Pyleumque tenet gremio infima tellus, 
caulibus et malvis terga superna virent. 
Arist. pepl. (63 a, inseruit M. Schmidt Phil. XXIII p. 66) 600 Rose 
Ncorcp fiev /ia?,dx^]v xal aOtpodeXov JtoXvQiCpVy 
xoXjcqj de rbv delva ^) exoj. 
Etiam hic videmus alterum distichon a nostro adici. 

Habemus igitur magis minusve certa vestigia epitaphiorum 
quae feruntur Aristotelis i, 2, 3, 7, 9, 10, 11, 28, 32, 63 a; unde 
nostro iure concludimus ea epitaphia quae Ausonius apud „philolo- 
gum" illum reppererit fere eadem esse, quae nunc in Peplo legimus. 



•) Tov Sslva Eust. ad Od. A 538; Schmidt et Rose: xdXTiq) 5' OtStTcdSav Aatou 
'j'.6v e vasculo Herculanensi a Millingenio edito (Anc. uned. mon. I p. 86 pl. 36). 
Recte ille p. 87: ,,This distich . . . appears to have been a common form for sepul- 
chral inscriptions, varying only the name, country and other circumstances." Vasculum 
illud, quod ad Pepluni omnino non pertinet, minime nos cogit etiam nomen in peplum 
recipere ; eodem iure cum Ausonio Peplo tribui posset 
x6X7i(p 5' *l7i7i60"9ov xal TloX^a xaxij^o). 
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Sed in eodem leguntur epitaphia Achillis (4 et 5 Schneidewin) Ulixis 
(12 et 13) Diomedis (14) Euryali (35) Protesilai (49) Hectoris (46 et 
60) Sarpedonis (53); eorundem legimus nostri 5 (Achillis) 6 (Ulixis) 
7 (Diomedis) 11 (Euryali) 13 (Protesilai) 15 (Hectoris) 17 (Sarpe- 
donis) , quae omnia praeter nomen nil cum Graecis commune 
habent. 

Itaque oritur quaestio, num ex his differentiis concludendum 
sit in illis epitaphiis latere vestigia aliorum epigrammatuni atque 
nunc in Peplo legantur. Quod ego negare non dubito. 

Nam si eius generis quod posuimus primum epitaphia Ausoniana 
intuemur, videmus nostrum tot res aut mutasse aut addidisse, ut 
identidem exemplaris vestigia paene obruantur vel obscurentur. 

Omnino ille graecam tenuitatem aspernatur, et cum illa quidem 
praeter unum Aiacis unius distichi sint, Ausoniana plerumque sunt 
ternorum. Quid mirum ergo^ si hic illic nihil nisi nomen herois 
mansit, cetera ab Ausonio addita sunt aut aHunde decerpta aut ab 
ipso excogitata ? E. g. Aus. XVII 7 Diomedis sapit Homerum (II. IV 405 
V. p. 1 1). et VergiHum (Aen. XI 245 — 50). — Aus. XVII 6 UHvis v. 2. 

,,perlege Odyssean omnia nosse volens** 
ipsi Ausonio videtur deberi ; fortasse Aus. XVII 5 4 simiHter de IHade 
sermo erat. — Aus. XVII 13: primum et extremum distichon 
Ausonii videntur, cf. e. 193-6; cetera vulgatam historiam reddunt, 
cf. Ov. Her. XII 90 seqq., Verg. Aen. II 90 — Aus. XVII 17 : acumen 
etiam hic Ausomi videtur^ cfll. XVI 459. 

Eadem causa de tertio nostro genere nihil certi statuendum, 
possunt enim eorum exempla ant nunquam Graece extitisse, aut 
— si fuerunt — tam Hbere ab Ausonio in suum usum^versa esse 
quam — reHqua videmus. Etenim aHorum poetarum vestigia non 
minus crebro inveniuntur: Homeri et^Euripidis (v. p. 8et 11), Vergilii 
et Senecae Schenkl satis multa annotavit-, addo A. Pal. 1X461= Aus. 
XVIII 10 (v. i. p. 31). Ipsum Ausonium sapit in ep. 14 Maro (!), in 
ep. 19 versus quartus, acumen in ep. 20 21 23. 

Ideo Schneidewin cum Ausoniana peplo Aristoteleo ascripsit, 
minus caute egisse mihi quidem videtur in eis, quae nos alterum 
vel tertium genus efficere diximus. 
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Leguntur epitaphia graeca in codice Florentino nullo auctoris 

nomine ; alia apud Tzetzam, qui quamquam Peplum novit, non di- 

serte dicit inde ea sumpta esse; duo in anth. Palatina, alterum sub 

nornine Asclepiadae (Schneidewin etiam'alia Peplo vindicavit A. Pal, 

epigrammata anonyma.) Unus nobis testis Eustathius, qui alia epi- 

grammata Pepli servavit integra, aliorum fragmenta. Eustathius ea . 

e Porphyrio novit cf. Eust. ad II. B. 558. lareov dh xal ori IIoq^vqioq 

(zt^ Alavxa ejtiyQafiiia jtaXaiov jiQog)tQec t66b' l46* fc/cb — xexQizai. 

lOTOQel 6e 6 avrog IIoQq^vQiog xal ortjiQtOTorekriq CvyyQan^a JCQajiia- 

Tev6d(jevog ojteQ exXrjd-i] Jtejtkog, yeveaXoylag re rjye(i6va}v e^edero 

xccl vecbv bxdoxcov aQid-fidv xal ejtiyQdfifjcara elg avrovg, a xal dva- 

YQdfperai u IIoQq)VQLog ev rolg elg rov 'OfirjQov, djtXd ovra xal ov- 

dtv ri jtayv xal q)Xeyfialvov exovra, 6i6rtxa 6e rd oXa exetva 6ix<x 

Tov Qf^d^evrog etg rov Atavra. Idem ad Od. yl 538 . . . (hg 6r]Xot xai 

Tc rcbv jtaQa rco IIoQcpvQioj ejttyQafifidrov. Idem ad II. ^ 5 . . . . 

roc 6rjXovrat xdi ev rtvt rcov JtaQa IIoQcpvQict) eJttyQafifidrwv. 

Cum his testimoniis si comparantur quae Ausonius dicit XVII i : 
,,quae antiqua cum aput philologum quendam repperissem, latino 
sermone converti*' concludi posse videatur Porphyrium fuisse philo- 
logum illum. Sed hoc minime certum est, namque ut Ausonius 
Porphyrii consulto mentionem non fecerit, Stagiritae nomen vix 
puto futurum fuisse ut omitteret. Atqui apud Porphyrium Aristotelem 
auctorem nominatum fuisse Eustathius testis est; de eodem noster 
ne verbum quidem dicit. Fortasse etiam epitaphium Aiacis (pepl. 
7) cum Asclepiadae nomine in anthologia Graeca legit (A. P. VII 145). 
Itaque cavendum ne Ausonii verba premamus, praesertim cum 
quantulum valeat illud »latino sermone convertic in aperto sit. Hoc 
tantum certum videtur, invenisse eum ahcubi — haud credam apud 
Porphyrium — coUectionem epigrammatum syllogae Florentinae 
subsimilem liberrimeque expressisse, de Aristotele vero auctore nihil 
habuisse compertum. 



Omnium maxime epigrammata Graeca Ausonium ad imitandum 
et cxprimcndum allexisse dudum inter viros doctos constat ^)\ neque 



') Egit de hac re nuperrime Peiper in Fleckeiseni annal. suppl. XI p. 229 seqc[. 
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modo in ipsius epigrammatis sed etiam in ceteris eius operibus vcstigia 
eorum animadvertimus haud pauca. Saepe enim sententiam videmus ex 
epigrammatis Graecis sumptam, quam noster aut ipsam exprimit 
aut ita imitatur et amplificat, ut ea quodammodo excitatus suo 
Marte proferat quae ei apta videntur ad epigramma efficiendum. 
. Etiam integra epigrammata vertit haud pauca aut verbum verbo red- 
dens aut liberius exemplar exprimens. Sed etiam his versionibus 
non raro sua addit, ut a Graeco magis videatur profectus esse quam 
eo ductus; saepenumero acumen ipsius est. At haec suo loco 
videbimus. 

Lemma »e Graecot suprascriptum legimus epigrammatis Aus. 
20, 21, 23, 82 — 87. Praeter 23, cuius fons Phitarchus yidetur fuisse, 
universa ad anthologias quas nunc habemus revocari posse infra 
ostendemus ; epigrammatiim vero 84 et 85 exemplar ibi non legitur, 
neque aHbi id invenire contigit. De hisce igitur res in dubio manet. 

Levius etiam est quod e. 4(. Rufi grammatici nomen fortasse 
petitum est ex Anth. Pal. XI 143 AovxiXXiov v. 6. ^Povq)og 6 yQa^u- 
(laTiKOQy et quod Aus. XVII 28 nonnullis rebus congruit cum Anth. 
Pal. yi}J\^3\/lvTiJtdrQov\ „bisseptem natis genetrix" : ,,d diaa tjtTdxi 
Ttxva Texovoa'', quod in loco tam communi vix mireris. — Rectius 
fortasse Aus. e. 29 4 — xal xvva /lioyiv?jv revocatur ad A. P. VII 67 
Aecovida 4. — tov xvva Atoy&v?]v. 

Praeterea Enoch et Elias nominantur in coekim propter pietatem 
abrepti IV 42, qui item inveniuntur A. P. VIII (Gregorii Nazianzeni) 49 i 

niOTiq 'Evcox fi8T£{^7]X£ xal 'IlXiav , 
sed Ausonii locus multo locupletior. ^) 

Certa vero vestigia habemus in eis epigrammatis quae senten- 
tiam e Graeco sumptam exprimunt velut 



') Paullo certius Gregorium agnoscimus Aus. E. XIV 30 
puO-ixwv IltvSapiTttov 5vvo|Jiov eOeTcivjv 
cf. Gregorii Nazianzeni opp. ed. Par. vol. II p. 584. 

rv(i)|Jiai rpYjyopiou Sioxixog eOsTtivj. 
Legitur hic versus in cod. anthologiae Palatinae (cf. P. Wolters, de epigrammatum 
Graecorum anthologiis Bonnae 1882 p. 19). 



Aus. e. 33 

slfi* irdrrj ?,i)Qixcdr, Xovidcov dexdr?^ 
i-evocari potest ad A. P. IX 571 ddtOjrorov v. 7 — 8 

XvdQcbv d'ovx Ivdt)] 2!ajt(pco jttXev, dkX' tQarsivarg 
Iv MovOati: dexdc?] MovOa jcaQcr/QdcphTaL. 
Cf. etiam A. P. IXee jtvTijrdrQov 2Ji6o?viov 

dexdTav MovOav 
t^t: 1X506 IlkdTcovog 

?/vlds xal 2!ajT<pco A€0^6i9sv ?/ dsxdT?/ (MovOa). 
Aus. e. 46 

e>:primit A. P. IX489 IlalXadd v. 2. 

Jtaidlov aQOsvLxdv d-i/Xvxov ovdtTSQOv. 
IDe Pallada auctore dubitat Peiper. 

Aus. e. 87 
sumptum ex A. P. XF^s^ AovxlXXlov 4 

OQXOVliSt^OQ 

xa\ jrd)uv cov Kajtavsvq, t$^ajtivf]g sjttOsQt 

. Aus. V. 2 : 

histrio saltabat qui Capanea ruit. 
Diibneri vituperium: »graece poeta longe inferiorc pertinet ad 
versus subditicios 3 — 6 (Peiper). 

Saepiuscule e compluribus Graecis suum contaminavit: 
Aus. e. 56 
V. 1 — 2 ex Anth. Pal. IX 726 kvTLJtaTQOv 2^l6o?vlov 

l4 ^ovQ d tIxtovo^ djto yaOTSQog sjtXaOs Tav [iovv 
d ds MvQcxjvog x^^q ov jtXdosv, dXl tTSxsv, 
V. 3—6 ex A. P. 1X730 AjjiitjTQiov BlO^vvov 

"llv fitoi6)j f/ooxogj fJvx/jOSTaL' i}v 6i ys TavQog, 
^/jOtTac i]v 6t vofitvg, tlg dyiXav tXdoti, 
Ad V. 4 cf. A. P. IX 721 kvTLjtdTQov ^L6cx)viov. 

Aus. e. 36 3 

oblatas sperno illecebras, detrecto negatas 
= A. P. V 42 'Povcpivov 

MlOco Tf)v dcpsXr/, fiioco t?/v OcbcpQova Xiav 
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7 — 8 callida sed mediae Veneris mihi venditet artem 
femina quae iungat quod volo nolo vocant 
= A. P. XII 200 ^TQdrcovog 

5 dXXd rbv Ix xovrmv d(i(polv fisOov, oiov txeivov 

Tov xal fi^ Jtagix^iv ddora xal jiaQtxsiv. 
Aus. e. 12. . I 

V. I — 2 cf. A. P. V 21 'Pov^hov 1-2 

Ovx sXsyov IlQodlx?! y7jQd6xofi£v ; ov jtQoe(pd)vovv i 

?}§ov6cv Tax^ojg al diaXvOKplXoi 
cf. A. P. V 85 1-2. I 

V. 7 — 8 == A. P. V 304 dd, I 

"Of/(pa§ ovx ejtavsvOag' ot i]g OTa(pvh}, JcaQSjttfitpo}' 
Mf/ (pd^ovaOi^iq dovvai xav ^Qa^v Tfjg OTaq)ldog. 
Ut in hisce sua admiscet, ita in eis quae nunc sum prolaturus 
tam multa ex ipsius ingenio profecta videntur esse, ut nil nisi ansain I 
suorum videatur e Graeco sumpsisse. ^ 

Aus. e. 322 1 

etg Ud^og 
Anth. Pal. IX 759 «d. 

Elg Ud^og, aQfi, lXaTi)Q^ Iljcjiol, C^vyov, t)tda, fidori^. 
Item Aus. e. 108 — 113 forma, non materia similia sunt 
epigrammati A. P. XI 235 Ai]fio66xov vel 236 (eiusdem ?) | 

IldvTsg fisv KlXixsg xaxol dvsQsg, sv 6s KiXi^iv j 

sig dyad^og KtvvQ7]g, xal KivvQ7]g 6s KlXi^. 
Aus. e. 103 1 

iam Scah*ger in ed. comparat cum A. P. IX. 783 d6.y similitiido non 1 
magna. (Peiper: „mag fragHch erscheinen, jedenfalls Hegt Ov. Met. 
384 mit zu Grunde.^') 

Ex eis epigrammatis quae sunt de bucula Myronis e. 56 e 
compluribus contaminatum est (v. p. 29), e. 57 revocari debet ad 
A. P. IX 721 /ivTiJtdrQov 2l6(dvIov 

MoOxs TL fiOL XayovsOOL JtQogsQXsaL, TiJtTS (Ts fivxa ; 
H TSXV7] fia^olg ovx svbd^7]xs ydla, 
e. 59 ad IX 727 d6. 

Kai x^^^V ^^Q iovOa XdXr]Osv av d xsQay ^ovg 
cf. A. P. IX 724 et 728, utrumque JivTLjtdrQOv, 
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e. 6i. ad. IX 734 ^iooxoQidov 

TavQs fidrrjv sjtl jioqtlv tnEiysai, ioxl yaQ ajivo^c, 
aXXd o ^ovjtXdcraq l^ajcdrtpE MvQcoVy 
e. 62 et 63 ad IX 73' (Plan : A?jftrjrQiov Bid^vvov) 
2 — vofjiBvq dg dyeXav iXdOH, 
Cetera omnia ipsi Ausonio videntur deberi. 
Aus e. 10 

I Vane quid affectas faciem mihi ponere pictor 
8 et si vis similem pingere, pinge sonum 
fortasse profectum est ex A. P. XI 433 Aovxiavov (Plan : AovxcXjLIov) 
ZmyQdtps rdg fioQ<pdg xZtJtreig iiovov, ov dvaOac Se 
q^mvTjv OvXfjoac ;f()rJjM«rf jtscO^ofievog, 
Ex epigrammatis Ausonianis in Rufum grammaticum compositis 
e. 43 referendum est ad A. P. XVI 318 dd., cuius e. 42 est versio 
{^- P- 33)' 47 revocari debet ad A. P. XI 151 arf. (Plan: Ammiani) 2 
o de QTjrwQ QfjroQog etxoiv (= A. P. XI 145 «rf. v. i). — 
Aus. e. 48 exprimit A. P. XVI 317 UaXXadd 

Kmfpov dvavdov oqwv rov FeOOcov el Xl&og eOrly 
AfjXcey ffaj^revov, rlg rlvog eOrl UQ^og, 
Aus. XV 25 16-20 

quattuor ediderat tum facta puerpera partus, 
funera sed tumulis iam geminata dedit. 

divisio facta est 
debetur matri cetera progenies 
fortasse originem duxit ab A.V.Wl^eiilvrcjtdrQov vcl 465 HQaxXecrov 
(femina geminos enixa alterum marito relinquit vivum, alterum 
moriens secum abduxit), propius vero accedit epigramma Burdigalae 
in lapide repertum (Kaibel 675) 

Aeitpava AovxclXrjg 6c6vf/ar6xov evS-d^e xelre 

f/g ^efieQcOrac ^Qecpij, ^(oov jtarQi, d-dreQov avrfj. 
Aus. XVII 10 

maior virtute paterna 
quod puer en regis Pyrrhus opima tuli, 
A. P. IX 461 d6. Tcvag dv ecjtoc Xoyovg o UvQQog ejtc^dg TQocag' 
Mo^O^og ifiov yeverfjQog dfivftovog ov reXog evQSv 
avraQ eyco 
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rivoQBi;i vjztQTBQOv tvxog deiQ(o 



xa) IlQiafiov ^aOiZ^a .... 

.... xard (i(vXov tf/ov fitvog oldev oXtooat. 

Lu.sus verborum qui legitur Aus. e. 37 et 38 haud scio an orig^i- 
nem ducat ex A. P. XI 426 dd. d>^ Omavdv f^yefidva Jiorrjv' 

FQdfif/a jcsQtooov exstg ro JiQoxdfievov 5}r d(fbX)j rtg 
TOVTO OOL, olxetov xrtjOii djtXoi)^ ovofia, 

namque et ipsum nomen jlxtvdvvoQ prope astat ib. 429 Aovxtarov 
(ordinem veterem hic servatum esse in anth. Pal. Weigand docuft 
Mus. Rh. III p. 552). 

Aus. e. 78 dubito num ad A. P. XI 139 AovxtVJov revocari 
possit, item Aus. e. 6y ad A. P. V 49 rdXXov, namque tah'a difficile 
in A. P. non inveniuntur. 

Aus. e. 85 cum A. P. IX 30 «d. (Pl. Aovxtavov) comparare non 
audeo, cum quae in lemmate suprascripta sunt : »^ Z^p^^ d ^Qa&vjtovg 
ax<^Q^G /«V^* rectius pro veri exemplaris fragmento haberi videautur. 
(Peiper: ,,Dieselbe Quelle (atque Aus. e. 85) liegt A. P. IX 30 zu 
Grunde"). 

Venio ad versiones. 

Aus. V. 12 
ad verbum exprimit A. P. 1X357 dd. [VlRn. : XqxIov). 

Aus. XXXIII 
Monosticha de Herculis aerumnis vertit noster ex A. P. XVI 92 «d., 
sed ita ut in extremis duabus ordinem mutet vei^sumque exprimat 
Lucani Phars. IV 612 

lile C 1 e o n a e i proiecit terga 1 e o n i s 

Aus. XXXIII I 

Prima C 1 e o n a e i tolerata aerumna 1 e o n i s. 

Aus. e. 20 
ad verbuni reddit A. P. XVI 263 dd. 

Kai f/e Xi{hov IleQOat devQ^ yyayov, 6(pQa TQOJratov 

OTijOovTat Nix7jg, eifil de vvv Nifieoiq. 
dfKforeQotg d^ eOT7jxa xal EXh)veooi TQOJtatov 

vixfjg xal UeQOatc; rov Jtoh-fdw vefteotg. 
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Aus. : 

Me lapidem quondam Persae advexere tropaeum 

ut fierem bello-, nunc ego sum Nemesis. 
Ac sicut Graecis victoribus asto tropaeum 
punio sic Persas vanilocos Nemesis. 

Cf. AUS. Ep. XXV 49-53 

Arsacidae ut quondam regis non laeta triumphis 
grandia verba premens, ultrix dea Medica belli 
sistere Cecropidum in terris monumenta paranti 
obstitit et Graio iamiam figenda tropaeo 
ultro etiam victis Nemesis stetit Attica Persis. ^) 
Aus. e. 21 
= A. P. IX 44 nXdrcovog rov M^ydkov (Plan. : nXdrmvoq, oi dh 
j4t^cjtdrQ0v). (Peiper: non IX 45). 
Aus. e. 22 
= A. P. VII 229 AioOxoQidov, epigr. Graecum legitur etiam apud 
Plutarchum apophth. Lac. 48. 

Aus. e. 42 
= A. P. XVI 318 «(J. SimiHs argumenti, sed non huius exemplaria 
sunt A. P. XI 145, 1491 151. Vide p. 31. 

Aus. e. 49 
= A. P. XVI 333 livTLq)iXov BvC^avTiov (non VII 66), nisi quod prima 
duo disticha in unum a nostro sunt contracta. 

Aus. e. 52 
= A P. XVI 174 dd. lemma Graecum Ausonius in epigr. ipsum 
inducit. 

Aus. e. 53 
= A. P. VI I nXdxfDVOQ (? Bergk); expositio per ,,anus" efficacior 
facta est, acumen melius expressum, cf. to/// — ohj rf' fjv jtdQog 
,,qualis sum — qualis eram". 

Aus. e. 82 
= A. P. V 68 AovxiXXLov ol 6e IIoXsfi(ovog rov Ilovrixov. 



') Locos exscripsi quo melius perspiciatur Ausonium suum ipsius epigr. laudare: 
cf. „grandia verba premens — vanilocos : xoO TZoXiy^OM v^(asotc'S „quondam — 
quondam: xai jxs X(Oov. Ep. XXV anno 393 daia omnium extrema est (Schenkl 
Prooem, XVU). Fortasse hoc est indicium serae recensionis. 

a 
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Aus. e. 83 
= A. P. V 88 "^PovipLvov, 1) 

Aus. e. 96 
= A. P. XI 163 AovxiXXiov, Verba graeca jiaQiXd^xi, xaiaOTQajfpi/, 
jcaQaTQOxdoij Aus. haud feliciter vertit „caestu, certamine luctae, 
cursu praetereat/* 

Aus. e. 97 
= A. P. V 15^ JioxXrimddov, 

Suum locum occupat Aus. e. 39, est enim versio e duobus 
Graecis^ A. P. XI 225 JJTQaTcoPoc: et XII 210 2JTQdTwvog ita contaminata 
ut vix dicas utri magis simile videatur ; certo utrumque Ausonio 
ante oculos fuit. 

Habes versiones plerumque satis accuratas sed quae identidenn 
manum Ausonii passae sint correctricem, quae saepius etiam apparet 
in eis quae sequuntur. Haecce enim non modo exemplar fere totum 
exprimunt, sed etiam aucta sunt a nostro rebus aut ab ipso inventis 
aut aliunde petitis. 

Aus. e. 70 
= A. P. XI 113 MxdQxov V. 2 et 3 

ille 

quamvis marmoreus vim patitur medici 
ecce hodie iussus transferri e sede vetusta 
ab Ausonio explicandi causa additi sunt. 

Aus. e. 69 
revocandum ad A. P. XI 114 NtxdQxov. Induxit Aus. aegrotantem, 
cum in exemplari ipse haruspex medici tactu obire fingatur. 

Aus. XVII 33 
exprimit A. P. VII 228 ad. ; ex altero exemplaris disticho noster duo 
efficit, quo acumen exprimatur copiosius. 

Aus. e. 55 
contaminatum videtur ex. A. P. XVI 162 dd. 



') Pciper 1. 1. p. 233 cum codice Tillano lef^it in e. 83 „restringe" ideoque dicit : 
,,aber jedem der beiden Ausoniana liegen beide Graeca zu Grunde". Ego cum cetcris 
codicibus raalim »restingue« {item Schenkl). 
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A KvJtQcg rav KvjtQct^ evl Kvl6<p sljtsv IdovCa' 
q)8v, tpev! jtov yvfivfjv bIH fie IlQa^treXrjc; ; 
XVI i6o nXdrmvog 5—6 

IlQa^criXrjg ovx eldev a firj d-sficg, aXX' 6 oldrjQog 
e^eOtv oV av ^iQr^g ijd^eXe rrjv Hatplrp?, 
lam lacobs (et post hunc Renndorf, de anthol. Graec. epigram- 
m£itis quae ad artes spectant, Bonnae 1862 p. 23) XVI 160 5— 6 a 
"Platonis epigrammate secernenda iudicavit Porro teste Diibnero 
(cf". eius ann. ad XVI 162) in schedis Krohnianis extat epig^ramma 162 
cum duobus illis versibus in fine additis, ut efriciatur tetrastichon 
cum Ausonio congruens. Fortasse etiam Ausonius tale epigramma 
3.nte oculos habuit. 

Perspicuitatis causa, ut videtur, „Vera'* addidit, item acumen 
faciHus reddit ad intellegendum exponens ferrea caela opus fecisse, 
ferrum vero cum in Martis imperio sit, ad huius arbitrium eam 
sculpsisse. 

Aus. e. 13 
= A. P. [X18 FeQfiavixov KaloaQog ; std expositionem noster hausit 
ex A. P. IX 17. item Germanici (in marg. : yq. JidQcavov) ; cf etiam 
IX 37X dd. (Plan. Tc^eQcov). 

Aus. XVU.g 
= A. P. VII 64 dd.; addidit Aus nonnulla (v. 2 lusum verb. ,,abiit" — 
,,obit", V. 3, cui pera penus, v. 4.), acumen verbisexpressit copiosioribus. 

Aus. XXIX 
fluxit ex A. P. IX 359 IloOecdcJtJtov, 01 de IlXdra^vog rov Kmficxov 
(Plan 01 de KQdrrjrog rov Kvvcxov); multis rebus a nostro amplia- 
tum est, ut pro decem versibus legamus quinquaginta 

Aus. XVII 4 
= A. P. V\\ x^s AoxXrjjtcddov = Arist pepl. 7; vide p. 23. 

Aus. e. 68 
= A. P. IX 159 dd. Rem ut faciat probabiliorem, causam noster ,,ad 
nauseam usque expolivit*' (I. G. Huschke, Anall. critt in anth. 
Graec. lenae 1800 p. 141), effectum lenivit (cf jt/jQorOev yXvxBQov 
^XefCfcarog OQg^avloag: ,,frontem oculosque petit**). Ultimum Aus. 
di.stichon Graecum ,,Tf]v JMfjV 6eexXavOev )(ecQ<5v eroro^ov dfpQoovvrjv'' 
.satis distractum reddit. 

3* 
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Aus. e. 51 

Faustissiniis auspiciis hanc puto versionem a nostro conceptam, 
quae non modo A. P. XVI 129 dd. eleganter et accurate reddat, sed 
insuper Niobes nomen e lemmate in ipsum epigramma recipiat Nec 
minus felix fuit in addendo acumine: 

Reddidit artificis manus omnia, sed sine sensu : 
hunc ego, cum laesi numina, non habui. 

Aus. e. 50 
= A. P. IX 145 a6. Secundum exemplaris distichon non exprimit 
Aus., cetera libere vertit, Diogenis commoda copiose exponit. 

Ultimum Aus. distichon ab ipso additum est : notatu dignum est, 
quod Croesi quodammodo partes contra exemplar noster videtur 
amplecti. Croesum et Diogenem inter se comparatos legimus etiaiii 
Aus. XII 2 12 

cuncta cupit Croesus, Diogenes nihilum. 

Aus. e. II 
imitatur A. P. XVI 275 Ilooeidijtjtov, sed multis locis exemplar non 
sequitur: Phidiae id opus esse fingit, Palladis lovisque signis arte 
par; in rotula Occasionem stantem facit {tJt' cixQa (it^7jxag); 
crine faciem dicit opertam esse ne cognoscatur; deest novacula, 
ita ut tertii distichi Graeci nullum sit vestigium \ addita est Metanoea. 

Hic quamquam e praecedentibus iudicium ferre licet, tamen 
video accuratius inquirendum, cum de artificio sermo sit. Namque 
in illis quidem epigrammatis quae sunt de bucula Myronis nil de 
eius condicione profertur, hic vero gravissima quaeque mutata vide- 
mus, atque hoc ita ut non modo auctores, sed etiam artificium 
antiquum ex parte cum Ausonio congruat. [Callistr. stat. 6. 
EictrjxBi ejtl Tivog Oq)alQag tjt axQCDi^ t(ov xaQOmv fit^fjxwq — 
Tzetzes Chil. VIII 433 JtTSQOJtovv ijtl o^aiQag — Nicephorus Blemmydes 
p. 667. xdjtl 0(paiQag (is^rjxoTa, cf Foerster M. Rh. 38,434 seqq. — 
et anaglyphon Torcellense (ed. a Curtio Arch. Zeit. 33 p. i seqq.), 
in quo KaiQov videmus duabus rotulis pinnatis ingredientem et post 
tergum eius hominem astantem gestu maeroris pleno]. 

lam cum ipsa Ausoniani forma atque indole omni dubitationi 
exemptum sit, quin Posidippi epigr. noster ante ocuios habucrit. 
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«qiaaerendum est, utriim de suo cetera mutarit vel addiderit an aliquo 
artificio ductus. 

Artificium cum love Minervaque Phidiaca comparatum item 

statua sit necesse est, non ana^lyphon. Contra Metanoea cum Occa- 

oione tam arcte coniuncta ut una efficiatur statua fingi vix potest. 

Occasio Ausonii femina dea est, KaiQoq deus ; atqui ars Ro- 

n^ana adeo semper fuit in dicione Graeca (cf. anagl. Torcellense), 

Lit: non credam statuam Occasionis feminae unquam fuisse. 

Facies crine ita tecta ut cognosci nequeat a quovis fere arti- 
frcio abhorret. Haec quidem mutatio fortasse eo explicatur quod 
noster feminam fingit Occasionem, cuius capillo promissiore faciem 
facile cooperiri apertum est. 

Hisce causis non credo Ausonium aliquod artificium eius generis 
vidisse. Notatu vero dignum videtur quod Ausonius Occasionem 
quodammodo Fortunae vices agentem facit, cf. v. 5 

Mercurius quae 
fortunare solet, trado ego cum volui. 
Fortuna vero dea apud Aus. saepius occurrit^ cf XIII 2 85, 
XV 6 13, 24 13, XVIII 2 412. Huic sphaerae vel rotae symbolum addi 
solet ^) (Aus. XV 24 13 ,,aut iam Fortunae sic se vertigo rotabat**) ; 
sic fortasse rotula explicatur. 

Poenitentia post Occasionem e manibus elapsam remanens 
adeo in promptu est, ut paene locus videatur communis, cuius si- 
millimum legas etiam Aus. XX 311—212 

reputate cuncti quotiens offensam incidat 
spectata cui non fuerit opportunitas ; 
prope etiam ad nostrum accedit A. P X 37 Aovxtavov 
alhv BipeXxofitvrj ri/v MeTavoiav sxsc. ^) 
Itaque etiam Metanoeae additamentum ipsi Ausonio deberi 
veri non est dissimile. Quod vero Occasio novaculam non habet, 
saepiuscule in vertendis epigrammatis aliquid eum omittentem neque 



') cf. Galen adhort. 2 xotv no^olyf oird^eoav pdotv o^atptxijv et Plut. dc 
fort. IIT 'jiiip ocpafpa^ xivdg t^vog xaO-istoa. 

^) Benigne ut solet monuit Foerster Metanoeae personam ctiam Luc. de merc. 
cond. 42 exir. extare „xdv fi^Xtov iTianoXXOouoav" in vitae aulicae pictura ficticia. 
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semper unumquemque exemplaris locum exprimentcm videmus, qua 

de re v. p. 43. 

Restat ut quaeramus ubi Ausonius Graeca invenerit. Namque 

a Constantino Cephala unde quaeque decerpta anthologiae Palatinae 

inserta sint, post Passowium cett. Weigand ita eruit, ut admodum 

pauca certo loco careant, cetera ad veteres anthologias coronasve 

revocata sint. Quem si sequimur in eis quae in nov Mus. Rhen. 

III p. 171 seqq. 541 seqq. exponit e 

Meleagri corona 

Ausonius expressit^) epigrammata Antipatri Sidonii, Asclepiadae, 

Demetrii Bithyni (Weigand p. 177), Dioscoridae, (Leonidae Tarentini), 

(Cratetis Cynici, Platonis Comici), Posidippi, (Heracleti)^ 

e Philippi corona 

epp. (Antipatri Thessalonicensis), Antiphili Byzantii, (Polemonis 

Pontici, cf. Weigand 1. l. 548, qui V 68 mavult Lucilio dare), (Statyllii 

Flacci) ; 

e Diogeniani anthologia 

(Hadriani), (Ammiani), Luciani, Lucilii, Nicarchi, Rufini, anonyma 

XI 145 (149) '51 (Plan. Ammiani) 426. (Weigand p. 552). 

lam vide quantum accedat eis quae Weigand de Rufini aetatc 

dis.seruit. lacobs Rufini epigrammata non multum ab eis difFerre 

dicit, quae sub lustiniano Agathias Paulus Macedonius alii luserint; 

Weigand eum secundo saeculo fuisse putat, quae sententia a nobis 

gravissinfto argumento fulcitur. '^) 

Gregorii Nazianzeni 

vestigia satis levia sunt. 

Stratonis 

epigrammatum duo vel tria exprimit noster, sine dubio ex eius Musa 

puerili sumpta. 

In incerto reliquit Weigand cui tribuenda sint epigrammata 
Germanici Caesaris, (Tiberii), (Demodoci), (Galli), Archiae. 

RestatPalladas. HuncPeiper(Fleckeiseni Ann. Suppl. XI. 237)^) 



*) Uncinis includuntur nomina dubia vel incerta. 

^) Idem sensit Peipcr 1. 1. p. 233 et 237, 

') „Finden wir den Palladas als Vorbild fiir eine einzelne Nummer, so 
werden wir diesen Namen anfechten . . . wir miissteii denn annehmen, dass ein Sttick 
schr ahnlichcn Inhalts dem Aus. wie dcm Palladas vorgelegen babe". 
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negat epigr. A. P. IX 489 esse posse auctorem, sed alterum vestigium 
a.ciclit Schenkl, epigrammatis XVfsi? HaXXada. Causa Peiperi est quod 
quantum video post lacobsium omnes vv. dd. Palladam ineunte sae- 
culo quinto vixisse statuunt: videamus quo iure. 

Nititur lacobs epigrammate IX 400: (Anth. Gr. ed. lacobs XIII 

p. ^27) ^Palladas quo tempore vixerit apparet ex epigrammate CXV 

(Onebner IX 400), ubi de Hypatia, Theonis filia, ut de vivente loquitur. 

Hypatia autem . . . . a plebe christiana trucidata est a. p. Chr. 415- 

. . . . (fortasse) . . . iam sub Valente et Valentiniano scripsit*'. Simi- 

litier Weigand p. 561. 

Sed hoc ipsum epigramma Boissonadius Palladae esse negat 

(cf. ann. Duebneri ad A. P. IX399, vol. II p. 211): „auctoris nomen 

olim fuit ascriptum, et ut videtur illud ipsum quod lac. edidit nomen, 

sed vel evanidum vel nescio cur rasum. Lemma autem epigram- 

matis 401 : xal tovto HaXXadd ab aliena manu est additum". Paulss. 

— Nil ille de sequente epigrammate 400, ubi tov avTOv IlaXXadd, 

unde nostrum quoque lac. Palladae tribuebat ; sed Salmasius testatur 

,,additum recentiore manu tov avTOv 11.'' — Tribus Boissonadius 

ccd. inscripsit, multa sane Palladae his sunt meliora.** 

Item ad IX 400: ,,Iterum legitur infra cap. XV, post ep. 17 sine 
auctoris nomine. Item adrjXov in Plan.** 

De dittographia illa nihil Finsler, sed vide, quantopere faciat 
cum Boissonadio cum dicit (Krit. Unters. zur Gesch. der griech. Anth. 
Zuricli 1876^. 128): ,,DerMangeIeiner DichterangabebeiPlanudesmacht 
das Lemma von A (prioris partis cod. Palatini exaratore) jede.smal ver- 
dachtig**. — (p. 135): ,,Wo aber auch Plan. schweigt, da ist sicher das 
vom Corrector beigebrachte Lemma eine Conjectur**. 

Itaque cum IX 400 Palladae nomen sine iusta causa gerat, deque 
eius tempore nil praeterea habeamus compertum (lacobs I. I.: In 
reliquis temporis notae sunt parum expressae) nil obstat quominus 
eum ante Ausonium ponamus, modo ne nimis longe ab eo distet, 
nam sine dubio satis recentis aetatis est (cf. A. P. XI 384). Quod 
autem lacobs dicit a Tzetza ^) eum inter Proclum et Agathiam 

') Ad Lycophr. prooe. p. 258, 2t[i(!)v£8Y]^ 6 TcaXaidg o3 'Hp68oxog [lifivrjxai, 
'AXxaCo^ 6 v^og, Sg -^v StiI OOsoTiaotavoa xoa 'Pwjxaiou >tal Tixoo, 'Ad-jrjvaiog, IlaXXaddc^ 
"AyoL^-ia^ xal Sxtpoi fxup^ot. 
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nominari, hic ordo temporis rationem non habet accuratam, siquidem 
Proclus mortuus est anno 485 p. Chr. (cf. lacobs anth. Gr. vol. XII 
p. 944), Palladas et ipsi lacobsio ante annum 4 1 5 videbatur scripsisHe. 

Nunc audiamu.s Weigandium (p. 561): „Palladam ut Cycli 
(Agathiae) poetis innumerarem, animus valde inclinaret, nisi aetas 
poctae huius sententiae non admodum faceret .... Rem autem 
conficere videtur lemma cod. Pal. ad VII 339: arf. tjcl rivi roriro 
YbyQcmrai, jtXfjv ori Iv xolg rov IlaXXadd ejtiYQdf/fiaOLV erQt^7j, quoci 
ad collectionem Palladae singularem nos adducit". 

Iterum vides eis quae Weigand protulit a nobis fulcrum 
addi : tametsi de aetate eius secus sensit, rectissime a Cyclo Agathiae 
eum secrevit. 

Non ignoro Heckerum pro anthologio illo Diogeniano Palladae 
anthologiam ponere (Hecker comm. crit. II. 1852). Cuius sententiae 
ea quae modo exposuimus, haud male subveniunt ; quamquam nil 
certi in alterutram partem potest effici. 

Itaque videtur Ausonius in manibus habuisse coronas Meleagri 
et Philippi, Stratonis Musam puerilem, anthologion Diogeniani, epi- 
grammata Palladae ~ vel potius anthologiam Graecam ex hisce 
omnibus conflatam. 



Qua arte Ausonius in vertendis Graecis usus sit. 

Tota fere antiquitate sicubi Graeca in Latinum versa sunt, 
materiae magis quam formae rationem habitam videmus; Ausonius 
autem nonnunquam Graeca ita vertit ut non modo materiam sed 
etiam formam reddat et paene verbum verbo exprimat. PLius generis 
est V 12, nisi quod metro coactus credo, ordinem v. 4. mutavit ; item 
e. 20 : exemplaris versus alternatim in xQonatov — jVtfieotc; exeuntes 
noster imitatur; e. 42, ubi Rufi nomen additum est* e. 82: ro 
^iXttv = ,,hoc quod amare vocant" ; e. 83 ordo inversus est; prius 
epigrammatis 51 distichon, Niobes nomen additum; XXXII vv. i-s; 
XXXIII ; huc etiam e. 2 1 pertinet, nam ut quattuor versus e 
duobus faceret, eo coactus est, quod Latino sermone Graeca participia 
maiore tantum verborum ambitu exprimi poterant; addidit ,,collo" 
,,thesaurique loco'* ,,qui condiderat*'. 
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Itaque in hisce ipsis videmus Ausonium ab exemplaribus hic 
illic recedentem; in ceteris, quae liberius expressit, satis multa vide- 
mus mutata et addita; atque si erucre conamur quid illis mutationi- 
t>us secutus sit causa plerumque haud difficile invenitur. 

Namque primum quidem id videmus nostrum agere, ut quam 
niaxime sint perspicua omnia et ad intellegendum quam facillima 
C2uo melius id efficiatur, non committit ut lemmate opus sit ad epigr. 
intellegendum; ideo si necesse videtur Graecum lemma intra ipsum 
epigrammatis limen recipit. E. gr. in epigrammate A. P. XVI 192 
Niobae nomen nisi in lemmate non legitur, Aus. e. 51 2: ,,Praxiteli 
manibus vivo iterum Niobe". • 

Item e lemmate Graeco A. P. XVI 174 iK^ t?]v Iv ^jidQrn 
fvojtXov lAq)Qo6it7jv ,,Lacedaemone" in Aus. e. 52 inductum est. — 
Epigrammatum 37 et 38 exemplar A. P. XI 426 nomen ^Omavoq in 
lemmate tantum habet. — Adde quod epitaphiis (XVII) nomen 
herois ipsum semper insertum legitur. 

Eadem causa, sc. ut facilius intellegantur, Graecis nonnumquam 
addit quasi quandam expositionem : velut e. I3. prius distichon in 
exemplari non legitur, in e. 46. item consulto a Graeco recedit : 
cuius exemplar cum per se insulsum videatur, Ausonius rhetorem 
inducit quem ineptias illas apta occasione proterentem faciat. 

Omnino cavere solet ne nimis incredibile videatur epigramma \ 
procul habet, quae omnino fieri non possint. Itaque e. 56 pastorem 
non facit buculam Myronis abigentem , sed una cum pascentibus 
ceteris numerantem, item e. 62 ,,iam sub vespere'* pastorem suam 
et Myronis buculam confundentem facit. Neque alia est causa, cur 
in e. 68 tam multa mutata sint, vid. p. 35. Idem videmus in Aus. e. 
69, etenim omnia quae in huius exemplari minus credibilia sunt, a 
nostro mitigantur; sic astrologus ille non ipse vim medici patitur 
sed Marcus iam aegrotans, cui ne ipse quidem haruspex plus sex 
dies (Gr. : Ivvia fi^vag) superesse dixerat. — Non aliter e. 48 Auso 
nius non ipsum rhetorem cum statua confundi facit, sed statuam 
facete eo fingit agnosci, quod ut ille sit saxea. 

Aliud genus est eorum, quae Ausonius addit, cum in Graeco 
eis qui legant ad imaginandum relicta sint. E. gr. e. 55 addit noster 
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,,ferriim Gradivi Martis in arbitrio : qualem igitur scierant domino 
placuisse Cytheren, talem fecerunt ferreacaela deam'* ; Gr : o oidfjQOc 
e^saev ol ' av l^Qtjg fj^sXs T/)r Uag^lrjv. Item e. 70 addit: ,,iussus 
transferri e sede vetusta**, nempe ne quis de ambi^uo efferendi 
sensu in dubio maneat. Neque aliud est e. 21 ^thesaurique loco — 
at qui condiderat**. 

Nonnunquam unam eandemque sententiam verbis variari vide- 
mus; velut e. 53 a nostro additum est: „dignum habeat se aeterna 
aeternum forma ministerium. at mihi nuUus in hoc usus." e. 50 com- 
moda Socratis copiose exponuntur: ,,superant mihi cuncta, nudus 
eram stc sum, nil habui hoc habeo*'; e 36 fere eadem sententia 
ter iteratur, item XVII 33 : ,,veniat ordinc quisque suo, nascendi 
qui lege datus — natu qui prior ille prior** 

Sunt etiam quae de suo ad lepores augendos addat velut e. 
21 versus alternatim in ,,aurum — laqueuni'* desinentes; XVII 29 
„non obiit, sed abit, Diogenes cui pera penus" ; e. 52 facetum illud 
„Iudice vel Paride*'. In e. 93 pro haruspice grandius loveni Ammo- 
nem posuit, in e 20 alioquin. ad verbum translato pro „tov JtoXk(iov'* 
insignius dixit „vanilocos**. 

Supra p. 34 suum locum eis tribui epigrammatis quae e Graecis 
derivata acumine a nostro sint aucta; accedunt ex epitaphiis 

XVII 2, 3, 4, 8, 9, 12, 22. 

Non raro sibi placet noster in proferenda rerum scientia, velut 
e. n: „Phidiaequi signum Palladis quique lovem fecit'*; XVIl29,,Clari 
flagrat qua stella Leonis additus est iustae nunc canis Erigonae'*. 
Eodem pertinent XXXII 9-17 et ea quibus XXIX tantopere ampliatum 
videmus; similia in epitaphiis haud pauca leguntur. 

Hisce rebus omnibus fit ut plerumque Ausoniana sint longiora 
quam Graeca ; tamen sunt, in quibus sese arctioribus contineat 
finibus velut e. 87, 53 (Lais a n u s), 49 (unum e duobus distichis 
fecit) \ atque ut in illis non sine magno epigrammatis commodo hoc 
facit, scite eandem rationem sequitur in e. 71, quia epigramma non 
fert fabulae loquacitatem. 

Nomina personarum quae in exemplaribus Graecis invenit saepe 
mutavit, credo ut facilius hexametro insererentur ; namque saepenu- 
mero pro tetrasyllabis et trisyllabis habet disyllaba, velut XVII 33 
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Carus : Av6qotIodv, e. 12. Galla: IlQodixrj, e. 96 Fhegeus: 'Ov//atfiog, 
ibid. Lycus: MevBxXfjq, e. 89 Alcon : "^EQfioyavr/g. (contra e. 69 
Diodorus: Aio^airtog), Hoc vero inprimis tenendum est, in nullo un- 
quam epigrammate nostrum commisisse, ut aliquis careat nomine. 
Itaque non modo in omnibus epigrammatis unicuique personae nomen 
inditum est, sed qui in exemplari tIq vel laTQog xtL appellatur ab 
Ausonio nomine augetur, cf. e. 42 (ov — ) „Rufus**; e. 68 (Tig — ) 
,,Achilas'*; e. 71 (laTQog — ) „Eunomus" ; (aQQcoOTcp — ) ^Languen- 
tem Gaium**. 

Dialogi formam in deliciis habet noster cf e. 28, 35, 65, 94, 
95. Graeca epigrammata secutus eam adhibet in e. 11, 42, 52, 
XVII 39, ultro inducit, cum in Graeco exemplari non sit, in e. 39*), 
43, 47, 48, 55. Sine dubio ea re vigorem quendam epigrammatis 
addere volebat. Eodem pertinere videtur, quod eas de quibus agit 
personas se ipsum facit alloquentem, cf e. 19: „Meroe tibi, Prote- 
silae tibi'* etc ; e. 78 „Eune quod - lambis*' etc. Item contra exem- 
plar Graecum e. 22 „Excipis . . . veheris, Thrasybule tua** (contra 
v. 5:„Quem postquam'*),e.50„P^ffigiemrexCroesetuam**(v. 6:j,rex ait**). 

Contra e. 13 Ausonius in hac quidem re exemplar non est 
imitatus (cf A P. IX is) ; qua de causa hic a Graeco secesserit, non 
perspicuum est, nisi quod omnino non semper singulas exemplaris 
elegantias exprimere curat. Velut e. 52 Graecum ^ 6e djtakdv yeXdoaOa 
omittit; e. 55 J4 KvjtQig Tctv Kvjcqlv debilitat in „Vera Venus cum 
vidit Cyprida", ^bv <pBV omittit et vanum supplementum „puto** 
inserit ^) ; e. 68 elxova t^v xoivfjv ovx IddxQvOe ^lov — xoHpov fiev 
doxeovTa non exprimit (vituperavit iam Huschke Anal crit. in anth. 
Gr. p. 141). Quo* fit ut e. 22 Duebner haud feliciter versum esse 
dicat; alia ipsi quoque suis locis notavimus. 

lam si in universum sententiam ferre licet, nusquam tam accu- 
rate Ausonius Graeca vertit, ut aut ipse ad Graeca exemplaria cor- 



') E. 39 melius distingui puto: ,TTis uno in lecto — committunt', — 
,,Quattuor essc recr". — ,Falleris etc'. 

^ Si quis cumBenndorfio (de epipr. anth. quae ad art. sp. p. 23 ann.) Graecum 
„inserta voce qpeu, adeo iterata misere languere'' statuere malit, Ausonius etiam laude 
dignus videatur. 
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rigi aut Graeca secundum Ausonium emendari possint *). (Accursius: 
,,feliciorem plerumque metapLhrasten Ausonium quam interpretem 
fideliorem agnoscas*'). Ideo eavendum ne Duebnerum audiamus sae- 
piuscule dicentem: <hoc vel', huic simile epigr. Ausonius expressitj. 
Cf. Peiper 1. 1. p. 237, qui addit nullo modo fingi posse tot epigram- 
mata quae Ausonius in eis quae tum erant anthologiis invenerit, 
aetatem non tuhsse. 

Neque semper feUx est in vertendo, non modo quod Graecas 
elegantias nonnunquam non cxprimit, sed etiam quod loquacitate 
sua brevitatem concinnitatemque Graecam hic illic plane delevit. 

Sunt vero quae Graecis non modo paria, immo iisdem meliora 
videantur, aut ipsa vertendi arte insignita aut expUcationibus, acumi- 
nibus, leporibus aucta elegantissimis , atque haec quidem tam crebra 
sunt ut his multo maiorem laudem quam iUis vituperium poeta 
commeruisse videatur ^) Omnino si recte epigrammata Graeca com- 
parantur cum gemmis artificiose caelatis, de Ausonio imitatore 
qui undicare vult respiciendum est, quanto crassiore in lapide subtiles 
iUae Graecorum insculpendae atque elaborandae fuerint elegantiae. 

Praeclare igitur Peiper p. 237 : *Wenn aber der Kritikcr beini 
Vergleichen mit dem Original den Dichter tadelt, so trifft dieser 
Tadel meist nicht die Person des Dichters, sondern den Charakter 
des Volks und der Zeit, aus denen heraus er dachte und dichtetc». 






') Qua de causa non bene puto Benndorfium (1. 1. p. 32) A. P. XVI 263 Kat fis 
Xd^ov propter nostri „quondam" in „nptv fis X." mutasse (cf. A. P. IX334, XIV54, 
XVI 252, XVI 707) neque magis ex e. 22 licet concludere Ausonium in epigrammate 
Graeco legisse T^ Iltxotvqi. V 

'^) Vinetus: ,,ut sit luce clarius nostrum in plerisque non interpretis sed imitatoris 
conditorisque perfunctum munere, multaque aut aptius comminuisse aut locupletius 
cpmmunivisse excoluisseque et veluti coloribus aspersisse". 
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I. 

Index poetarum Graecorum. 

Aesopus 21 

Anacreon 5 

Anthol. Graeca 27 

Apollonius Rhodius 15 

Aratus 16 

ArateaAvieni 19 

» Ciceronis 17 

» Germanici 17 

Aristophanes 10 

AristotelisPeplus 22 

B a b r i u s 21 

Cratinus 9 

Epigr. Burdigalae in lapide repertum 

(Kaibel 675) 31 

Euenus 8 ann. 

Euripides 8 

Gregorius Nazianzenus.... 28 c. ann. 

Hesiodus ..^ 13 

Homerus 10 

Ibycus 5 

Lyrici poetae IX 5 

Menander .. 8 

Panyassis 15 

Pindarus 6 

Pythagorae carmenaureum 6 
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Sappho 5 

Simonides 5 

Solon 7 

Sophocles 7 

Theocritus 20 



II 

Index epigrammaticorum. 

ed. Duebn. 

Ammianus XI 151 Pl. 

Antipater Sidonius (VII 464) IX 721, 724 (728) 

( Antipater Thessal XVI 131) 

Antiphilus Byzantius XVI 133 

Archias IX 357 Pl. 

(Crates Cynicus IX 359 Pl.) 

Demetrius Bithynus IX 730 (731) 

Demodocus (?) XI (235) 236 

Dioscorides VII 229 IX 734 

(Gallus V 49) 

Germanicus Caesar IX (i 7) 18 

(Gregorius Nazianzenus VIII 49) 

Hadrianus IX 1 7 

(Heraclitus VII 465) 

Leonidas Tarentinus Vil 67 (Pl. d6.) 

Lucianus X 30 (37) XI (429) 433 (Pl. : Lucilii) 

Lucilius V 68 XI (139 Pl dd.) (143) 163 254 433 (PI.) 

Nicarchus XI 1 1 3 1 14 

Palladas iX 489 (X 52) XVI 317 

Plato philosophus VI i, IX 44 (506) 759 XVI 160 (?) 

(Plato comicus ? IX 359) 

(Polemo Ponticus: . V 68 v. Lucilium) 

Posidippus IX 359 XVI 275 

Rufinus V 2 1 42 88 

Strato XI 225 XII 200 210 

Tiberius IX 371 (Pl.) 
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T h e s e s. 

i. 

Aus. XXVI 2 52 

tris coit in partes numerus perfectus ut idem 
congrege ter terno per ter tria dissoluatur, 
Aus. E. XVIII 19 

quot {=^ 6) telios primus numerus solusque probatur. 
Numerusperfectus veltclios est senarius, cf, Censor. 
de die nat. XI 4 nec immerito numerus senarius fundamentum 
gignendi est nam eum telium Graeci, nos autem perfectu m 
V o c a m u s, quod eius partes tres, sexta et tertia et dimidia, 
id est I et II et III eundem ipsum perficiunt. 

Cadunt quae Hultsch de loc. Aus. XXVI 2 52 disserit in ep. 
ad Schenkelium data, edita ab illo in indice s. v. „numerus perfectus'*. 
Malim sic explicare : „tris coit in partes (i et 2 et 3) numerus per- 
fectus (6), ut idem congrege ter terno (i -f- 2-4- 3) per ter tria 

(1x2x3) dissoluatur ( = i ). 

\i X 2 X 3 / 



II. 

Germ. Progn. fr. 1 55 

Mercurius, b i n o s Gradivus perficit orbes. 
Lege bimos. (cf. Hygini poet. astr. 120 Bunte: Martis stella omnia 
pervolat signa secedens a primo signo non longius biennio ; scholl. 
Sang. Gerni. p. 227 Breysig: Martis stella duobus annis signiferi 
ambitum lustrare dicitur). 
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III. 
Aus E. VII 2 11 

quotque (— 30) annis agit sua sdecula feton. 

Scaliger «Phaenon» recte sine dubio, quamquam Phaenon et 
Phaethon saepe inter se confunduntur, cf scholl. Basil. Germ. Ar. 
p. 102 Breysig: «lovis est stella Phaenon: secundus Phaethon, 
qui cognominatus dicitur ab Solis filio Phaethonte ; hanc stellam 
quidam Saturni dicunt» ; eiusd. scholl. Sang. p. 227 Breysig: «sum- 
mum igitur planetarum Saturni sidus est qui Graece Phaethon dicitur, 
XXX annis zodiacum peragens». 

Locus Aus. fortasse originem duxit e Cic. de deorum nat. II 
20 52 «ea quae Saturni stella dicitur ^aiv(X)vquc a Graecis nomina- 
tur XXX fere annis cursum suum conficit». 



IV. 



Arist. Eqq. 130 — 133 sic divido cum cod. Rav. 

Olx. A. 

0(; jcQcoTog i^ei TTJg jtoZecog rd jcQdyfiara' 
eig ovToal jtojXrjq. 

Olx, B, 
t/ TovvrevB-eVy Xeye, 
Oix, A, 
fieTa TOVTOV avt%g JtQO^aTOJtcohiq devTeQoq' 
6vo Tojde ji(6ka. 

Olx. B. 
xal t/ Tovde XQV «^««^^^*'; 



V. 

Das Studium der Lautphysologie ist flir die Erlernung ciner 
fremden lebenden Sprache nicht minder wichtig als der Aufenthalt 
in dem bctrefifenden Lande. 
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Vit 



a. 



Natus sum Ferdinand Friedrich Simon S t a h 1 Lubecae 
anno h. s. LX patre Ewald matre Adolphine de gente Jaacks; fidei 
addictus sum evangelicae. 

Elementa doctus in ludis privatis anno 1872 receptus sum in 
numerum discipulorum gymnasii, quod tum Wandsbecae initium ce- 
^ pit auspiciis viri doctissimi H. Klapp, quo directore etiamnunc 
floret vigetque. 

Anno 1880 maturitatis testimonium nactus Kiliam me contuli 
ibique hucusque rebus philologicis studui, nisi quod duo semestria 
Frc^ncofurti a M. praeceptoris munere functus sum, duo Berolini 
studiis operam*^dedi. 

Scholis interfui vv. dd. Blass Dilthey Erdmann Foerster Forch- 
hammer Kirchhofif Krohn Moeller Luebbert Paulssen Pfeiffer Pietsch 
Pischel Schmidt Schmoller Vahlen Vogt, quibus omnibus magnam 
habeo gratiam semperque habebo, maximam vero Richardo Foerstero, 
qui neque aegrotanti mihi solacio ncque laboranti consilio auxiliove 
unquam defuit. 



1 



/ 



^. 



""> C9 m» 



JANU12H 



7- 


^^^ ■ 


L: 


3> ^\ i 




ZB y. J 




. » 




fo a l 




O ' o 




_ o 




oo r 


\ 


oo ^T/ 


<3> O / 






V 


y 



I 




